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Pupitre de commande bimanuelle XY2-SB••
Le pupitre de commande bimanuelle XY2-SB•• est associé au module de sécurité Preventa XPS-BC.

1 Dispositions réglementaires - Normes européennes - 
Décrets
a) EN 292-1 : Sécurité des machines - Notions fondamentales, principes généraux de conception. 

Partie 1 : terminologie de base, méthodologie 

Extraits : Commande bimanuelle

Commande nécessitant une action maintenue qui, pour déclencher et maintenir le 
fonctionnement d'une machine ou d'éléments d'une machine, exige au moins que les 
deux mains actionnent simultanément deux organes de service, assurant ainsi la 
protection de la personne qui actionne les organes de service. 

b) EN 292-2 : Sécurité des machines - Notions fondamentales, principes généraux de conception. 

Partie 2 : principes et spécifications techniques 

Extraits : Cas où l'accès d'un opérateur à la zone dangereuse est nécessaire pendant le 
fonctionnement normal. 

Lorsque l'accès à la zone dangereuse est nécessaire pendant le fonctionnement 
normal de la machine, il convient de choisir les moyens de protection parmi les 
suivants : 

Commande bimanuelle (voir commande bimanuelle dans l'EN 292-1) : 
Lorsqu'on choisit ce dispositif, il doit être tenu compte du fait qu'il protège seulement 
la personne qui actionne les organes de service et n'empêche pas d'autres personnes 
situées à proximité d'accéder aux zones dangereuses. 

c) EN 574 : Sécurité des machines - Dispositifs de commande bimanuelle - Aspects fonctionnels 
- Principes de conception. 

Extraits : - Un dispositif de commande bimanuelle constitue une mesure de protection pour 
l'opérateur contre l'atteinte des zones dangereuses, durant les situations 
dangereuses, en plaçant les organes de service dans une position particulière. Le 
choix d'un dispositif de commande bimanuelle dépendra de l'appréciation du risque 
effectuée par les concepteurs, les normalisateurs OU d'autres personnes, 
conformément à l'EN 292-1 et au EN 1050. 

- Cette norme spécifie les prescriptions de sécurité que doivent présenter les 
dispositifs de commande bimanuelle en tant que dispositif de protection requérant les 
deux mains d'une personne pour déclencher et aussi entretenir, tant que des 
situations dangereuses existent, le fonctionnement d'une machine, assurant ainsi une 
mesure de protection seulement pour cette personne. 

- Cette norme s'applique à tous dispositifs de commande bimanuelle, 
indépendam-ment de l'énergie utilisée, y compris : 

- aux dispositifs de commande bimanuelle intégrés ou non à une machine, 
- aux dispositifs de commande bimanuelle en un ou plusieurs éléments 

séparés. 
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c) EN 574 (suite) :

Extraits : Il existe différents types de commande bimanuelle : 

 

Remarque : l'ensemble XY2-SB•• + XPS-BC est de type IIIC, donc de catégorie 4 
selon EN 954-1. 

Extraits : Manoeuvre synchrone 

Un signal de sortie ne doit être engendré que lorsque les deux organes de service sont 
manoeuvrés avec un délai de temps inférieur ou égal à 0,5 s. 

•

Remarque : dans le cas où deux ou plusieurs dispositifs de commande bimanuelle 
sont utilisés pour faire fonctionner une machine, l'action synchrone est 
requise seulement pour chaque dispositif de commande bimanuelle, 
mais elle n'est pas requise entre ces dispositifs. 

tous les pupitres XY2-SB•• associés au module XPS-BC sont à 
manoeuvre synchrone, les 2 actionneurs n'autorisant un départ cycle de 
la machine que s'ils sont actionnés en moins de 0,5 s. 

Prescriptions

TYPE

I
II III

A B C 

Usage des deux mains (manoeuvre simultanée) X X X X X

Relation entre le signal d'entrée et le signal de sortie X X X X X

Interruption du signal de sortie X X X X X

Protection contre une manoeuvre accidentelle X X X X X

Protection contre la fraude X X X X X

Réinitiation du signal de sortie X X X X

Manoeuvre synchrone X X X

Utilisation de la catégorie 1 selon EN 954-1 X X

Utilisation de la catégorie 3 selon EN 954-1 X X

Utilisation de la catégorie 4 selon EN 954-1 X

début du premier 
signal d'entrée

première main

début du deuxième 
signal d'entrée

deuxième main temps

manoeuvre 
synchrone

délai 
≤ 0,5 s

 Creation

4 09 - 2018Printed on 2019/02/15



Pupitre de commande bimanuelle XY2-SB••

F
R

A
N

Ç
A

IS
c) EN 574 (suite) :

Extraits : Protection contre la manoeuvre accidentelle et la fraude 

Les organes de service d'un dispositif de commande bimanuelle doivent être conçus 
et disposés de manière à ce qu'il soit difficile de "frauder" la protection offerte par le 
dispositif de commande bimanuelle et à minimiser la probabilité de manoeuvre 
accidentelle, conformément à l'appréciation du risque dans l'appli-cation particulière. 

L'usage d'une seule main, les combinaisons possibles d'une main et/ ou d'autres 
parties du corps, et/ ou l'usage de moyens auxiliaires simples qui permettent la fraude 
doivent être pris en considération, de façon à ce qu'il soit impossible d'atteindre la zone 
dangereuse durant une situation dangereuse. La manoeuvre accidentelle (par ex. par 
les vêtements de l'opérateur) doit être prise en compte de la même façon. 

• Fraude avec une seule main 

Des mesures empêchant la fraude par l'usage d'une seule main doivent être mises 
en oeuvre : 
- Ecartement des organes de service (dimension interne) d'au moins 260 mm. 

• Fraude avec une main et le coude du même bras 

Des mesures empêchant la fraude par usage d'une main et du coude de la même 
main doivent être mises en oeuvre : 
- Capots conçus de telle sorte que les organes de service ne puissent être 

manoeuvrés du coude. 

• Fraude avec une main et d'autres parties du corps (par ex. genou, hanche) 

Des mesures empêchant la fraude par usage d'autres parties du corps en 
combinaison avec une main doivent être mises en oeuvre. Des exemples de 
mesures appropriées sont les suivants : 
- Disposition des organes de service sur une surface horizontale ou quasi 

horizontale située à au moins 1100 mm au-dessus du sol ou d'une plate-forme 
d'accès. Cette disposition est destinée à empêcher la manoeuvre par la hanche. 

- En cas d'implantation sur une surface verticale ou quasi verticale, adaptation 
d'une collerette protectrice autour des organes de service. 

- Capots et/ ou écrans conçus de telle manière que les organes de service ne 
puissent pas être manoeuvrés d'une main et d'une autre partie du corps. 

Remarque : les pupitres de commande bimanuelle XY2-SB•• répondent à ces 
prescriptions de protection contre la manoeuvre accidentelle et la fraude. 

 Creation

09 - 2018 5Printed on 2019/02/15



Pupitre de commande bimanuelle XY2-SB••
F

R
A

N
Ç

A
IS
- Annexe B (informative) de la EN 574 

Correspondance entre les dispositifs de commande bimanuelle et les catégories de 
commande : 

Le tableau suivant indique les types de dispositif de commande bimanuelle définis et leur 
correspondance avec les catégories suivant EN 954-1. 

Catégorie Exigences

Type de 
dispositif de 
commande 
bimanuelle

B Les parties de systèmes de commande d'une machine relatives à la 
sécurité et/ ou leurs dispositifs de sécurité, aussi bien que leurs 
composants, doivent être conçus, choisis, assemblés et combinés 
conformément aux "règles de l'art" pour pouvoir résister aux 
influences externes prévues.

1 Les prescriptions de B s'appliquent. 

Utilisation de composants éprouvés et de principes de sécurité 
éprouvés. 

I et III A

2 Les prescriptions de B s'appliquent ainsi que l'utilisation de principes 
de sécurité éprouvés.

Les fonctions de sécurité doivent être contrôlées à intervalles 
appropriés par le système de commande de la machine.

NOTA: ce qui est approprié dépend de l'application et du type de 
machine.

3 Les prescriptions de B s'appliquent ainsi que l'utilisation de principes 
de sécurité éprouvés. 

Les systèmes de commande doivent être conçus tels que : 

a) un défaut (panne) unitaire dans la commande ne puisse 
conduire à la perte de( s) fonction( s) de sécurité. 

b) dans la mesure du possible, le défaut (panne) unitaire doit être 
détecté par des mesures techniques appropriées utilisant les 
règles de l'art. 

II et III B

4 Les prescriptions de B s'appliquent ainsi que l'utilisation de principes 
de sécurité éprouvés.

Un système de commande doit être conçu tel que : 

a) un défaut (panne) unitaire dans la commande ne puisse 
conduire à la perte de( s) fonction( s) de sécurité. 

b) le défaut unique doit être détecté à, ou avant la prochaine 
sollicitation à la fonction de sécurité, si cette détection n'est pas 
possible, une accumulation de défauts ne doit pas mener à une 
perte de la fonction de sécurité. 

III C
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d) Décret français 81-938 : décret n° 81-938 du 13 octobre 1981 définissant les conditions d'hygiène 
et de sécurité auxquelles doivent satisfaire les presses et les cisailles-
guillotines pour le travail des métaux à froid, ainsi que les dispositifs 
protecteurs construits pour ces machines. 

Art. 3. — La mise en marche des éléments mobiles de travail doit toujours procéder 
d'un apport d'énergie. 

L'arrêt de ces éléments mobiles doit être provoqué automatiquement et intervenir 
rapidement dès que l'apport d'énergie cesse ou devient insuffisant. 

Art. 6. — Les éléments mobiles de travail doivent être rendus inaccessibles pendant 
leur fonctionnement. Si cette inaccessibilité n'est pas assurée par la construction 
même de la machine, elle doit résulter de dispositifs protecteurs tels que : écrans fixes 
ou mobiles, barrages immatériels, commandes bimanuelles de sécurité, ou tous 
autres moyens assurant une sécurité équivalente. 

Art. 9. — Chaque commande bimanuelle doit être conçue et construite de manière à 
satisfaire aux conditions suivantes : 

1° Les organes de service de la commande bimanuelle doivent être réalisés et 
disposés de manière à ne pouvoir fonctionner que par l'action des deux mains de 
l'opérateur, 

2° Seul un appui simultané des deux mains de l'opérateur sur la commande 
bimanuelle doit pouvoir déclencher la mise en marche des éléments mobiles de 
travail, 

3° Le mouvement des organes de service de la commande bimanuelle doit être 
synchronisé afin que la neutralisation éventuelle de l'un d'eux rende impossible la 
commande de mise en marche des éléments mobiles de travail, 

4° Toute interruption de la pression sur l'un des deux organes de service de la 
commande bimanuelle doit provoquer l'arrêt des éléments mobiles de travail. 

Lorsqu'une machine est équipée de plusieurs commandes bimanuelles, la mise en 
marche de ses éléments mobiles de travail ne doit s'effectuer que si tous les 
opérateurs ont actionné les organes de service de toutes les commandes bimanuelles 
utilisées en fonction du mode opératoire retenu. 

Art. 10. — Dans les cas de fonctionnement de la machine en marche continue ou en 
marche automatique, l'inaccessibilité des éléments mobiles de travail doit être assurée 
par des écrans fixes ou mobiles, à l'exclusion des barrages immatériels et des 
commandes bimanuelles. 

2 Machines concernées

La commande bimanuelle s'applique à de nombreuses machines, fonctionnant notamment en coup 
par coup. Exemples : 

- cisailles-guillotines, 
- presses hydrauliques,
- tous types de presses mécaniques, 

à l'exclusion des presses à clavette, 
- presses de reprise,
- postes de soudage,
- etc… 
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3 Principales caractéristiques techniques
• Déphasage maximal d'actions sur les 2 organes de service actionneurs permettant l'obtention du 

signal de sortie : 

• Effort d'actionnement à appliquer sur chacun des 2 actionneurs : 
•

• Nombre et nature des contacts de sécurité : 
•

• Degré de protection : 

• Température de l'air ambiant : 
•

• Tenue aux vibrations :  
•- 

• Tenue aux chocs :  
•- 

• Caractéristiques assignées d'emploi : 
•- 

• Autres caractéristiques techniques : 
•- 

• Les pupitres XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 sont précâblés. Les différents contacts 
de S1, S2 et S3 sont raccordés électriquement à un bornier, selon schéma de principe joint : 

 

• Il reste à l'utilisateur à raccorder électriquement le bornier du pupitre aux modules de sécurité 
Preventa XPS-BC. 

Références possibles : 
- XPS-BC1110 ( 24VDC) 
- XPS-BC3410 (115VAC)
- XPS-BC3710 (230VAC)

500 ms

15 N

1“ O” + 1“ F” (dépendants) sur chaque actionneur

IP 65

-25…+ 70 °C

5 gn (2… 500 Hz) selon IEC 68-2-6

10 gn selon IEC 68-2-27

 AC15 : A600
 DC13 : Q600 

se référer au catalogue “Constituants pour applications de sécurité”

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10

organes de service (actionneurs)

arrêt d'urgence à 2 contacts “O”
    ou 
arrêt sélectif à 2 contacts “O” + “F”

S1 et S2 :

S3 :
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4 Installation

4-1 Dispositions réglementaires 
EN 999 : 

- T1 : sécurité des machines,
- T2 : vitesse main/ bras - vitesse d'approche des parties du corps,
- T3 : positionnement des dispositifs de protection. 

Extraits : Le présent document définit les éléments à prendre en considération pour évaluer le 
temps d'obtention de l'arrêt et le temps d'accès à des éléments mobiles d'une machine 
en fonction des dispositifs de protection mis en oeuvre dans le cadre des dispositions 
réglementaires en vigueur en matière de prévention des accidents du travail. 

Formule générale

La distance minimum par rapport à la zone de danger devra être calculée en utilisant la formule (1) 
suivante : 

Dans laquelle : 

S est la distance de sécurité minimum en mm entre la zone de danger et le point, 
l'axe ou le plan de détection, 

K est la constante en mm par seconde, calculée à partir des vitesses d'approche 
du corps ou d'une partie du corps, 

T est le temps de réponse global en secondes, 

C est la distance supplémentaire en mm, calculée à partir d'une intrusion vers la 
zone de danger avant l'excitation du DPES. 

Organes de commandes bimanuelles 

La distance de sécurité minimum entre la zone de danger et l'actionneur le plus proche doit être 
calculée en utilisant la formule (2). 
 

Dans laquelle : 

K = 1600 mm/ s, 

C = 250 mm. 

C'est-à-dire : 
 

Dans la mesure où le risque d'entraînement du corps ou d'une partie du corps vers la zone de danger 
est limité pendant que le dispositif est actionné, par exemple, à l'aide d'un écran adéquat, C peut être 
égal à 0, avec une distance minimum acceptable pour S égale à 100 mm. 

S = (K x T) + C (formule générale) (1)

S = (K x T) + C (voir formule générale) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 Installation mécanique du pupitre 

                  

1) Fixation verticale directement sur le bâti  de 
la machine. Fixer le pupitre de commande 
bimanuelle au moyen des trous réservés à 
cet usage. 

2) Fixation horizontale sur le pied XY2-SB95.
Quatre trous prépositionnés sont à percer 
par l'utilisateur : perçage Ø 6,5 préconisé.

3) Pour accéder aux bornes de contacts, ouvrir 
le pupitre de commande après desserrage 
des vis intérieures. 

Attention : après câblage, resserrer les 
deux parties du pupitre de commande 
impérativement suivant l’ordre préconisé.
Couple de serrage préconisé : 2 Nm au 
premier serrage puis 4 Nm.

18
9

137430
Encombrement du pupitre

240

13
0

12

==

240 2 x Ø9,5240

2 x Ø9,5
1

40
7 5

2
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F D HB

Ø28,5 1 trou lisse pour
presse étoupe 13
(Pg13,5)

Partie défonçable
à Ø56, pour fixation
sur pied seulement

2 trous lisses
pour presse étoupe 21

(Pg21)
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4-3 Emploi du collier pour protecteur XY2-SB98 
• Le collier XY2-SB98 permet de monter un arceau de sécurité, spécifique à votre besoin, dont la 

distance de sécurité S est à calculer suivant la formule : 
 

S est la distance de sécurité minimum en mm entre la zone de danger et le point, 
l'axe ou le plan de détection, 

T est le temps de réponse global en secondes, 

4-4 Installation mécanique du module de sécurité XPS-BC 
• Encombrement 

• Les modules de sécurité XPS-BC doivent être obligatoirement installés dans l'armoire de 
commande de la machine. 

• Montage sur rail en “OMEGA” : profilé AM1-DP200. 

4-5 Raccordement électrique 

4-5-1 Pupitre

La continuité de terre entre le couvercle et le fond du pupitre doit être assurée lors de l'installation. 
Raccorder un fil de 2,5 mm 2 sur les bornes repérées . 

Entrées de câble 

Face inférieure :
- 2 trous lisses pour presse étoupe 21 (Pg21, pour ISO M25, utiliser l’adaptateur DE9-RA2125 

et l’écrou DE9-EC21),
- 1 trou lisse pour presse étoupe 13 (Pg13,5 ou ISO M20). 

Face arrière : 
- 1 trou lisse pour presse-étoupe 13 (Pg13,5 ou ISO M20). 

Le câble de raccordement doit avoir un diamètre extérieur compatible avec les presse-étoupes pour 
obtenir l'efficacité correcte du dispositif anti-arrachement. 

Les presse-étoupes sont non fournis. 

S = 1600 T + 250

45120

77
,5
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4-5-2 Liaison pupitre XY2-SB•• / module Preventa XPS-BC

Le câble doit être blindé et le blindage doit être relié à la masse par une seule de ses extrémités (câble 
non fourni). 

Prendre les précautions d'usage afin d'éviter le sectionnement du câble. 

Extrait de la publication INRS : ED 017 (1988) 

Le câble de liaison des pupitres mobiles étant soumis à des contraintes mécaniques sévères, il est 
important que la coupure ou le court-circuit de leurs conducteurs soient automatiquement contrôlés.

A cet effet, les blocs logiques ne prévoyant que le contrôle de leurs propres liaisons aux organes de 
service et non de leurs sorties, il est impératif de les monter dans l'armoire de commande. 

Par ailleurs, le câble de liaison doit être blindé non seulement pour des raisons de protection 
mécanique, mais aussi pour protéger le circuit contre les courants induits en milieu fortement perturbé 
du point de vue électromagnétique. 

A cet effet, il y a lieu de relier ce blindage à la masse par une seule de ses extrémités, étant bien 
entendu qu'il ne sert pas de conducteur de protection, ce dernier étant obligatoirement intégré au câble 
et relié à la masse côté pupitre et à la borne de terre côté armoire de commande. 

Dans le cas où le pupitre comporte d'autres organes de service que ceux de la commande bimanuelle 
à proprement parler, il y a lieu de s'assurer que les courts-circuits possibles avec ces autres liaisons 
électriques (bouton d'arrêt par exemple) n'entraînent pas un fonctionnement anormal du bloc logique. 

Dans l'affirmative, il y a lieu de dissocier leurs liaisons respectives en les faisant passer dans des 
câbles différents. 

Schéma de raccordement pour poste de commande bimanuelle XPS-BC 

A1 T12 23 31Y2 13

A2 T23 T21T22 14 24 32

T11T13 Y1

F1
A maxi

K2K1

L1 (+)

N (–)

K1

K2

K3

K4

K3

K4
T

115 V
230 V

LOGIQUE

ESC

K1
K2

K4K3

K3

K4
S1

S2

24 V

XPS-BC

S1, S2 = 
coup de poing

ESC = 
conditions 
de démarrage 
externes

Déclenchement 
du mouvement 
dangereux
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Diagramme fonctionnel du XPS-BC

5 Mise en service
• S'assurer que le pupitre XY2-SB•• ne soit pas aisément démontable : il doit être fixé de manière 

rigide et à la distance de sécurité S calculée. 

• Le pupitre doit être positionné de manière à procurer un confort maximal à l'opérateur. 

• Veiller à ce que le câble de liaison pupitre / module soit correctement installé. 

• Veiller à ce que le module XPS-BC soit bien installé dans l'armoire de commande contrôle de la 
machine. 

• Procéder à quelques simulations de défauts, de manière à être certain que ceux-ci sont 
effectivement détectés, soit : 

- par l'arrêt immédiat du mouvement dangereux au temps de réponse prêt des organes en 
mouvement (ex : descente du coulisseau, déplacement d'un robot…),

- par l'interdiction de l'ordre de mise en marche du mouvement dangereux. 

• Exemples de simulations de défauts
 

6 Opérations de maintenance
• Nous préconisons une visite d'entretien trimestriel du circuit de commande de la commande 

bimanuelle : 
- vérifier le serrage des différents presse-étoupes,
- vérifier l'état du câble de liaison pupitre, module de sécurité. 

• Une fois par an, en plus des vérifications mentionnées ci-dessus, nous préconisons de : 
- vérifier le temps d'arrêt effectif de la machine en particulier s'il s'agit d'une presse,
- vérifier les fixations du pupitre de commande bimanuelle, 
- vérifier les contacts des sorties : relais ou contacteurs à contacts liés mécaniquement. 

Défaut Conséquence 

• Appui non simultané (t > 0,5 s) sur les 2 actionneurs • Ordre de mise en marche interdit 

• Déconnection d'un câble d'entrée sur le module • Ordre de mise en marche interdit 

• Suppression de l'appui sur l'un des 2 actionneurs 
pendant le mouvement dangereux

• Arrêt immédiat du mouvement 
dangereux 

• Shuntage d'un contact sur l'un des 2 actionneurs • Ordre de mise en marche interdit 

Commande bimanuelle
non active Bouton

1
Bouton

2
Commande bimanuelle

active
Commande
bimanuelle
non active

Coup de poing S1 "O"

Coup de poing S1 "F"
Coup de poing S2 "O"

Coup de poing S2 "F"

Boucle de retour

Sortie 13-14 "F"
Sortie 23-24 "F"
Sortie 31-32 "O"

T2 = Temps
de réponse

T1=
0,5 s maxLégende 0

1
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Two-hand control unit XY2-SB••
The two-hand control unit XY2-SB•• is connected to the Preventa safety modules XPS-BC.

1 Statutory provisions : European standards - decrees
a) EN 292-1 : Machine safety - Fundamental notions, general conception principles. 

Part 1 : basic terminology, methodology 

Extracts: Two-hand control

Control requiring a permanent action which, to release and maintain the operation of 
a machine or machine elements, demands at least that both hands actuate 
simultaneously the two pushbuttons, assuring in this way the protection of the person 
actuating the pushbuttons. 

b) EN 292-2 : Machine safety - Fundamental notions, general conception principles. 

Part 2 : Technical specifications and principles 

Extracts: In case that the operator needs to access the dangerous zone during the normal 
operation. 

If it is necessary to access the dangerous zone during the normal operation of the 
machine, it is advisable to select a protective device among the following: 

two-hand control (see two-hand control in EN 292-1): 
If this kind of protection is selected it is necessary to take into account that it only 
protects the person actuating the pushbuttons and does not prevent access of other 
persons to the dangerous zone. 

c) EN 574 : Machine safety - Two-hand control units - Functional aspects - Conception principles. 

Extracts: - A two-hand control unit is a kind of protection that prevents the access of the operator 
to the dangerous zone in dangerous situations due to the particular position of its 
control devices. The selection of a two-hand control unit depends on the estimation of 
the risk done by constructing engineers, standardization engineers OR other persons 
in accordance with EN 292-1 and prEN 1050. 

- This standard specifies the safety prescriptions with which the two-hand control unit 
must comply if it is used as a protective device. It requires both hands of the operator 
to release and maintain the operation of the machine, as long as there are dangerous 
situations, assuring in this way the protection of this operator only. 

- This standard is applied to all two-hand control units, independent of the energy used, 
including: 

- two-hand control units integrated or not in a machine, 
- two-hand control units consisting of one or several separated elements. 
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c) EN 574 (continued) :

Extracts: There are different kinds of two-hand control unit: 

 

Remark: the unit XY2-SB•• + XPS-BC is of type IIIC, i. e. category 4 conforming to 
EN 954-1. 

Extracts: Synchronous action 

The output signal is only generated if both pushbuttons are actuated within a delay 
inferior or equal to 0.5 s. 

•

Remark: in case that two or more two-hand control units are used to operate a 
machine, the synchronous action is only required for each two-hand 
control unit, but not between the control units. 

all control units XY2-SB•• connected to modules XPS-BC are at 
synchronous action, the two actuators do not authorize the start of the 
machine cycle if they are not actuated within less than 0.5 s. 

Prescriptions

TYPE

I
II III

A B C 

Use of both hands (simultaneous action) X X X X X

Link between input and output signal X X X X X

Inhibiting the output signal X X X X X

Prevention of accidental operation X X X X X

Tamper-proof X X X X X

Reinitialization of the output signal X X X X

Synchronous action X X X

Use of category 1 conforming to EN 954-1 X X

Use of category 3 conforming to EN 954-1 X X

Use of category 4 conforming to EN 954-1 X

beginning of the 
first input signal

first hand

beginning of the 
second input signal

second hand time

synchronous
action

delay 
≤ 0.5 s
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c) EN 574 (continued) :

Extracts: Protection against accidental operation and tampering 

The pushbuttons of a two-hand control unit must be designed and positioned in a way 
that it is difficult to "tamper" with the protection offered by the two-hand control unit and 
to minimize the probability of accidental operation, conforming to the estimation of risk 
in the particular application. 

The use of a single hand, the combination of one hand and/or other parts of the body, 
the use of simple auxiliary means that allow a tampering have to be taken into 
consideration in a way that it is impossible to reach the dangerous zone during a 
dangerous situation. An accidental operation (e. g. by the operator's clothes) has to be 
taken into account in the same way. 

• Tampering with a single hand 

It is necessary to take measures against tampering with a single hand: 
- Distance between the pushbuttons (internal dimension) of at least 260 mm. 

• Tampering with one hand and the elbow of the same arm 

It is necessary to take measures against tampering with one hand and the elbow of 
the same arm: 
- Cover designed in a way that the pushbuttons cannot be actuated with the 

elbow. 

• Tampering with one hand and other parts of the body (e. g. knee, hip) 

It is necessary to take measures against tampering with one hand and other parts 
of the body. Here below you will find examples of appropriate measures: 
- Positioning of the two-hand control unit on a horizontal or almost horizontal 

surface situated at least 1100 mm above the ground or the access platform. This 
arrangement prevents the operation with the hip. 

- In case of installation on a vertical or almost vertical surface, mounting of a 
protective collar around the pushbuttons. 

- Covers and/or screens designed in a way that the pushbuttons cannot be 
actuated with one hand and another part of the body. 

Remark: the two-hand control units XY2-SB•• meet these requirements for 
protection against accidental operation and tampering. 
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- Annex B (informative) of EN 574 

Correspondence between the two-hand control units and the categories: 

The following table indicates the defined types of two-hand control unit and their correspondence with 
the categories of EN 954-1. 

Category Requirements
Type of

two-hand 
control unit

B The safety relevant parts of the machine control system and/or their 
safety devices as well as their components must be designed, 
selected, assembled and combined conforming to the "prior art" to be 
able to resist against foreseen external influences.

1 The prescriptions of category B are applied. 

Use of well tried and tested components and safety principles. 

I and III A

2 The prescriptions of category B are applied as well as the use of well 
tried and tested safety principles.

The safety functions have to be controlled by the machine control 
system in appropriate intervals.

NOTE: what is appropriate depends on the application and the type 
of machine.

3 The prescriptions of category B are applied as well as the use of well 
tried and tested safety principles. 

The control system is designed in a way that: 

a) an unitary fault (breakdown) does not lead to the loss of the 
safety function. 

b) as far as it is possible, the unitary fault is detected by 
appropriate technical measures conforming to the prior art. 

II and III B

4 The prescriptions of category B are applied as well as the use of well 
tried and tested safety principles.

The control system is designed in a way that: 

a) an unitary fault (breakdown) does not lead to the loss of the 
safety function. 

b) the unitary fault is detected before or at the next request to the 
safety function; if this detection is impossible, the accumulation 
of faults must not lead to the loss of the safety function. 

III C
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d) 81-938: decree no. 81-938 dt. October 13, 1981 defining the hygenic and safety conditions 
which presses und guillotine shears for the cold working of metal as well as their 
protective devices have to meet. 

Art. 3. — The setting in motion of the movable working elements must always depend 
on the energy supply. 

The stopping of these elements must automatically be provocated and become 
effective rapidly if the energy supply is interrupted or becomes insufficient. 

Art. 6. — The movable working elements must be inaccessible during their operation. 
If this inaccessability is not assured by the machine construction it must be assured by 
additional protective devices such as: fixed or movable screens, light barriers, safety 
two-hand control units or all other means assuring an equivalent safety. 

Art. 9. — Every two-hand control unit must be designed in a way to meet the following 
requirements: 

1° The pushbuttons of the two-hand control unit must be realized and positioned in a 
way that they can only be actuated by the pressing with both hands of the operator, 

2° Only the simultaneous pressing with both hands of the operator on the two-hand 
control unit must release the setting in motion of the movable working elements, 

3° The movement of the pushbuttons of the two-hand control unit must be 
synchronized so that at an eventual neutralization of one of the pushbuttons it is 
impossible to release the setting in motion of the movable working elements, 

4° Every interruption of pressure on one of the pushbuttons of the two-hand control 
unit must provocate the stopping of the movable working elements. 

If a machine is equipped with several two-hand control units the setting in motion of 
the movable working elements must only be possible if all operators actuate the 
pushbuttons of all used two- hand control units depending on the selected operating 
mode. 

Art. 10. — In case of continuous or automatic operation of the machine the 
inaccessibility of the movable working elements must be assured by fixed or movable 
screens, excluding light barriers and two-hand control units. 

2 Involved machines

The two-hand control unit can be used for numerous machines, especially for those operating in 
inching mode. Examples : 

- guillotine shears, 
- hydraulic presses,
- all kinds of mechanical press, 

excluding wedge presses, 
- retouch presses,
- welding machines,
- etc… 
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3 Main technical characteristics
• The maximum phase displacement of the action on the two pushbuttons allows to obtain the output 

signal: 

• Actuation force to be applied on each of the two pushbuttons: 
•

• Number and nature of the safety contacts: 
•

• Degree of protection: 

• Ambiant temperature: 
•

• Vibration resistance:  
•- 

• Shock resistance:  
•- 

• Utilisation characteristics: 
•- 

• Other technical characteristics: 
•- 

• The control units XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 are pre-wired. The different 
contacts of S1, S2 and S3 are electrically connected to a terminal according to the following wiring 
diagram: 

 

• It is up to the user to connect the terminal of the two-hand control unit to the Preventa safety module 
XPS-BC. 

Possible references: 
- XPS-BC1110 ( 24VDC) 
- XPS-BC3410 (115VAC)
- XPS-BC3710 (230VAC)

500 ms

15 N

1N/C + 1N/O (slow break) on each pushbutton

IP 65

-25…+ 70 °C

5 gn (2… 500 Hz) conforming to IEC 68-2-6

10 gn conforming to IEC 68-2-27

 AC15 : A600
 DC13 : Q600 

refer to the catalogue “Components for safety applications”

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10

pushbuttons

emergency stop at 2 "N/C" contacts
    or
selective stop at 2 "N/C + N/O" contacts

S1 and S2 :

S3 :
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4 Installation 

4-1 Statutory provisions
EN 999 : 

- T1 : machine safety,
- T2 : speed hand/arm - approach speed of body limbs,
- T3 : positioning of protective devices. 

Extracts: The present document defines the elements to be taken into consideration to evaluate 
the stop time and the access time to the movable elements of a machine depending 
on the installed protective devices conforming to the valid statutory provisions related 
to the prevention of industrial accidents. 

General formula

The minimum distance to the dangerous zone must be calculated using the following general 
formula (1): 

Where: 

S is the minimum safety distance in mm between the dangerous zone and the 
detection point, axis or plane, 

K is the constant in mm per second, based on the approach speed of the body or 
a body limb, 

T is the total reponse time in seconds, 

C is the additional distance in mm, based on an intrusion in the dangerous zone 
before excitation of the protective device. 

Two-hand control devices 

Pushbuttons of the  The minimum safety distance between the dangerous zone and the closest 
pushbutton must be calculated using the formula (2). 
 

Where: 

K = 1600 mm/ s, 

C = 250 mm. 

That means: 
 

In case that the risk of moving the body or a body limb towards the dangerous zone is limited while the 
protective devices is actuated, e. g. by means of an adequate screen, the value of C can be 0 with an 
acceptable minimum value of S = 100 mm. 

S = (K x T) + C (general formula) (1)

S = (K x T) + C (see general formula) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 Mechanical installation of the two-hand control unit XY2-SB 

                  

1) Vertical fixing directly on the machine frame. 
Fix the two-hand control unit by means of the 
holes reserved for this purpose. 

2) Horizontal fixing on the metal foot XY2-
SB95.
Four pre-positioned holes have to be drilled 
by the user: recommended drilling Ø 6.5.

3) To have access to the contact terminals 
open the control unit after having unscrewed 
the internal screws. 

Attention : after wiring, tighten the two parts 
of the two-hand control unit imperatively 
following the prescribed order.
Prescribed torque: 2 Nm on first tightening, 
then 4 Nm.

18
9

137430
Dimensions of the two-hand control unit

240
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0

12

==

240 2 x Ø9,5240

2 x Ø9,5
1

40
7 5

2

2 9 5
1 6 0

15
5

190

1 plain hole for
addition of 13 (Pg13,5)
cable gland

Ø56 mm knock-out
specifically for 
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cable glands
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4-3 Use of the collar XY2-SB98 for guard rail mounting 
• The collar XY2-SB98 allows to mount a guard rail, specific for your requirements, the safety 

distance S of which is calculated using the following formula: 
 

S is the minimum safety distance in mm between the dangerous zone and the 
detection point, axis or plane, 

T is the total reponse time in seconds, 

4-4 Mechanical installation of the module XPS-BC
• Dimensions 

• The safety modules XPS-BC must obligatorily be installed in the control cupboard of the machine. 

• DIN-rail mounting: profile AM1-DP200. 

4-5 Electrical connection

4-5-1 Two-hand control unit

The continuity of earth between the cover and the bottom of the two-hand control unit must be assured 
at the installation. Connect a 2.5 mm2 wire to the terminals marked . 

Cable entries

Bottom side:
- 2 even holes for cable gland 21 (Pg21, for ISO M25, use adapter DE9-RA2125 and 

nut DE9-EC21),
- 1 even hole for cable gland 13 (Pg13,5 or ISO M20). 

Rear side: 
- 1 even hole for cable gland 13 (Pg13,5 or ISO M20). 

The connecting cable must have an external diameter compatible with the cable glands to obtain a 
correct efficacy of the anti-twist protection. 

The cable glands are not supplied

S = 1600 T + 250

45120

77
,5
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4-5-2 Connection two-hand control unit XY2-SB•• / PREVENTA module XPS-BC

The cable must be shielded. This shielding must be connected to earth with one of its extremities (cable 
not supplied). 

Take the necessary precautions to avoid a cutting of the cable. 

Extract of the INRS (French National Institute of Research for Safety) publication: ED 017 (1988)

For connecting cables of movable control units, that are subjected to severe mechanical loads it is 
important that the disconnection or a short circuit of their conductors is automatically controlled. 

Therefore it is imperative to mount the cables in the control cupboard because their logic blocks only 
foresee the control of their own connections to the control devices and not of their outputs. 

Besides, the connecting cable must be shielded not only for reasons of mechanical protection but also 
to protect the circuit against currents induced in an environment that is strongly disturbed from an 
electromagnetic point of view. 

Therefore it is necessary to connect the shielding to earth at one of its extremities on the understanding 
that it does not serve as an earth conductor. The last is obligatorily integrated in the cable and 
connected to earth at the side of the two-hand control unit and to the earth terminal at the side of the 
control cupboard. 

In case that the control unit includes other pushbuttons than those of the two-hand control it is 
necessary to make sure that possible short circuits with these electrical connections (e. g. stop button) 
do not generate an abnormal function of the logic block. 

Consequently it is necessary to dissociate their respective connections in passing them through 
different cables. 

Wiring scheme for two-hand control device XPS-BC

A1 T12 23 31Y2 13

A2 T23 T21T22 14 24 32

T11T13 Y1

F1
A maxi

K2K1

L1 (+)

N (–)

K1

K2

K3

K4

K3

K4
T

115 V
230 V

LOGIC

ESC

K1
K2

K4K3

K3

K4
S1

S2

24 V

XPS-BC

S1, S2 = 
two-hand switch

ESC = external 
start conditions

Release of the 
dangerous 
movement
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Functional diagram XPS-BC

5 Setting up
• Make sure that the two-hand control unit XY2-SB•• cannot be removed easily: it must be fixed rigidly 

and at the calculated safety distance S. 

• The two-hand control unit must be positioned in a way to offer the maximum convenience for the 
operator. 

• Verify that the connecting cable between control unit / safety module is correctly installed. 

• Verify that the module XPS-BC is well installed in the control cupboard of the machine. 

• Carry out some fault simulations to make sure that they are detected effectively, i. e.: 
- by the immediate stopping of the dangerous movement within the response time of the moving 

elements (ex : downstroke of the slide, displacement of a robot…),
- by inhibiting the start command for the dangerous movement. 

• Examples of fault simulation
 

6 Maintenance 
• We recommend a quarterly check of the control circuit of the two-hand control unit: 

- verify the tightening of the different cable glands,
- verify the condition of the connecting cable between the two-hand control unit and the safety 

module. 

• In addition to the verifications mentioned here above, we recommend once a year to: 
- verify the effective stop time of the machine, especially if it is a press,
- verify the fixing of the two-hand control unit, 
- verify the output contacts: relays or contactors at mechanically linked contacts. 

Fault Consequence 

• Buttons are not pressed simultaneously (t > 0.5 s) • Start command inhibited

• Disconnection of an input cable on the module • Start command inhibited

• One of the 2 buttons is not pressed anymore during 
the dangerous movement

• Immediate stopping of the 
dangerous movement

• Shunting of one of the contacts of one of the buttons • Start command inhibited

0
1

Two-Hand
Disactivated

Switch
1

Switch
2

Two-Hand
Actived

Two-Hand
Disactivated

Two-Hand Switch S1 "NC"

Two-Hand Switch S1 "NO"
Two-Hand Switch S2 "NC"

Two-Hand Switch S2 "NC"

Feedback Circuit

Output 13-14 "NO"
Output 23-24 "NO"
Output 31-32 "NC"

T2 = Response
        time

T1=
0,5 s maxLégend
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Zweihand-Steuerpult XY2-SB••
Zweihand-Steuerpult XY2-SB•• in Verbindung mit dem Preventa-Sicherheitsbaustein XPS-BC.

1 Gesetzliche Bestimmungen - Europäische Normen - 
Erlasse
a) EN 292-1 : Sicherheit von Maschinen - Grundlegende Begriffe, allgemeine Gestaltungs- 

grundsätze. 

Teil 1: Terminologie, Methodenlehre

Auszüge: Zweihand-Steuerung

Steuerung, die ein durchgehendes Einwirken des Bedieners erfordert. Um den Betrieb 
einer Maschine zu starten und aufrecht zu erhalten, ist es mindestens erforderlich, daß 
beide Hände des Bedieners gleichzeitig die beiden Zweihand- taster betätigen. Auf 
diese Weise wird der Schutz des Bedieners gewährleistet.. 

b) EN 292-2 : Sicherheit von Maschinen - Grundlegende Begriffe, allgemeine Gestaltungs- 
grundsätze. 

Teil 2: Technische Spezifikationen und Grundsätze

Auszüge: Im Fall, daß ein Eindringen des Bedieners in den Gefahrenbereich während des 
normalen Maschinenbetriebs notwendig ist. 

Ist ein Eindringen des Bedieners in den Gefahrenbereich während des normalen 
Maschinenbetriebs notwendig, sollte unter den folgenden Schutzeinrichtungen 
gewählt werden: 

Zweihand-Steuerung (siehe Zweihand-Steuerung in der EN 292-1): 
Wird diese Schutzart gewählt, ist zu berücksichtigen, daß sie nur die Person schützt, 
die die Zweihandtaster betätigt. Sie verhindert nicht das Eindringen anderer, sich in 
der Nähe befindlichen Personen in den Gefahrenbereich. 

c) EN 574 : Sicherheit von Maschinen - Zweihand-Steuerpulte - Funktionelle Gesichtspunkte - 
Gestaltungsgrundsätze. 

Auszüge: - Das Zweihand-Steuerpult bildet eine Maßnahme zum Schutz des Bedieners gegen 
ein Eindringen in den Gefahrenbereich in gefährlichen Situationen. Dies wird durch 
den Einbau der Zweihandtaster in eine bestimmte Position erreicht. Die Auswahl eines 
Zweihand-Steuerpults hängt von der Einschätzung des Risikos ab, die in 
Übereinstimmung mit den Normen EN 292-1 und prEN 1050 von Konstrukteuren, 
Normfachleuten ODER anderen Personen durchgeführt wird. 

- Diese Norm enthält die Sicherheitsvorschriften, die Zweihand-Steuerpulte erfüllen 
müssen, wenn sie als Schutzeinrichtung verwendet werden; beide Hände einer 
Person sind notwendig, um den Betrieb einer Maschine zu starten und aufrecht zu 
erhalten, solange gefährliche Situationen bestehen. Auf diese Weise wird der Schutz 
nur für diese Person gewährleistet. 

- Diese Norm ist für alle Zweihand-Steuerpulte unabhängig von der verwendeten 
Energieform gültig, einschließlich: 

- in eine Maschine integrierte oder nicht integrierte Zweihand-Steuerpulte, 
- Zweihand-Steuerpulte, die aus einem oder mehreren getrennten Elementen 

bestehen. 
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c) EN 574 (Fortsetzung) :

Auszüge: Es gibt verschiedene Arten von Zweihand-Steuerungen: 

 

Bemerkung: die Einheit XY2-SB•• + XPS-BC entspricht Typ IIIC, d. h. Kategorie 4 
gemäß EN 954-1. 

Auszüge: Synchrone Betätigung

Das Ausgangssignal wird nur dann erzeugt, wenn beide Zweihandtaster innerhalb 
einer Zeitspanne von 0,5 s oder weniger betätigt werden. 

•

Bemerkung: Im Fall, daß zwei oder mehrere Zweihand-Steuerpulte für den Betrieb 
einer Maschine verwendet werden, ist die synchrone Betätigung nur für 
jedes einzelne Steuerpult, jedoch nicht zwischen den Steuerpulten 
erforderlich. 
alle Steuerpulte XY2-SB•• in Verbindung mit einem Sicherheitsbaustein 
XPS-BC entsprechen der synchronen Betätigung, die beiden 
Zweihandtaster geben den Zyklusstart der Maschine nur frei, wenn sie 
innerhalb 0,5 s betätigt werden. 

Vorschriften

TYPE

I
II III

A B C 

Benutzen beider Hände (gleichzeitige Betätigung) X X X X X

Beziehung zwischen Eingangs- und Ausgangssignal X X X X X

Verhinderung des Ausgangssignals X X X X X

Vermeiden versehentlicher Betätigung X X X X X

Überlistungssicher X X X X X

Erneutes Erzeugen des Ausgangssignals X X X X

Synchrone Betätigung X X X

Anwendung der Kategorie 1 gemäß  EN 954-1 X X

Anwendung der Kategorie 3 gemäß EN 954-1 X X

Anwendung der Kategorie 4 gemäß EN 954-1 X

Beginn des ersten 
Eingangssignals

Erste Hand

Beginn des zweiten 
Eingangssignals

Zweite Hand Zeit

Synchrone
Betätigung

Zeitspanne 
≤ 0,5 s
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c) EN 574 (Fortsetzung) :

Auszüge: Schutz gegen versehentliches Betätigen und Überlisten

Die Taster eines Zweihand-Steuerpults müssen so gestaltet und positioniert sein, daß 
es schwer ist, diese Schutzeinrichtung zu überlisten und die Möglichkeit einer 
versehentlichen Betätigung auf ein Minimum reduziert wird, gemäß der Einschätzung 
des Risikos der entsprechenden Anwendung. 

Das Benutzen einer einzigen Hand, die Kombination einer Hand und/oder anderer 
Körperteile, und/oder der Einsatz einfacher Hilfsmittel, die ein Überlisten der 
Schutzeinrichtung ermöglichen, müssen berücksichtigt werden, um ein Eindringen in 
den Gefahrenbereich während einer gefährlichen Situation zu verhindern. Eine 
versehentliche Betätigung (z. B durch die Kleidung des Bedieners) muß in derselben 
Weise in Betracht gezogen werden. 

• Überlisten mit einer einzigen Hand

Es ist notwendig, Maßnahmen gegen das Überlisten mit einer einzigen Hand zu 
treffen: 
- Abstand zwischen den Zweihandtastern (innere Abmessung) mindestens 

260 mm. 

• Überlisten mit einer Hand und dem Ellbogen desselben Armes

Es ist notwendig, Maßnahmen gegen das Überlisten mit einer Hand und dem 
Ellbogen desselben Armes zu treffen: 
- Abdeckhaube, die so gestaltet ist, daß die Zweihandtaster nicht mit dem 

Ellbogen betätigt werden können. 

• Überlisten mit einer Hand und einem anderen Körperteil (z. B. Knie, Hüfte)

Es ist notwendig, Maßnahmen gegen das Überlisten mit einer Hand in Verbindung 
mit einem anderen Körperteil zu treffen. Nachstehend einige Beispiele für 
entsprechende Maßnahmen: 
- Das Anbringen der Zweihandtaster auf einer waagerechten oder fast 

waagerechten Fläche in einer Höhe von mindestens 1100 mm vom Boden oder 
der Zugangsplattform. Auf diese Weise wird ein Betätigen der Taster mit der 
Hüfte verhindert. 

- Im Fall einer Installation auf einer senkrechten Fläche sollte ein Schutzkragen 
um die Zweihandtaster vorgesehen werden. 

- Abdeckungen und/oder Abschirmungen, die so gestaltet sind, daß die 
Zweihandtaster nicht mit einer Hand und einem anderen Körperteil betätigt 
werden können. 

Bemerkung: das Zweihand-Steuerpult XY2-SB•• erfüllt diese Anforderungen zum 
Schutz gegen versehentliches Betätigen und Überlisten. 
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- Annex B (informatif) der EN 574 

Zuordnung der Zweihand-Steuerpulte zu den Kategorien: 

Die folgende Tabelle zeigt die verschiedenen Arten von Zweihand-Steuerungen und ihre Zuordnung 
zu den Kategorien gemäß EN 954-1. 

Kategorie Anforderung
Art der 

Zweihand- 
Steuerung

B Die sicherheitsrelevanten Teile des Maschinensteuerungsystems 
und/oder deren Sicherheitseinrichtungen, deren Komponenten, 
müssen entsprechend dem "Stand der Technik" gestaltet , 
ausgewählt, zusammengebaut und kombiniert sein, damit sie den 
vorgesehenen, externen Einflüssen standhalten können.

1 Die Anforderungen der Kategorie B werden erfüllt. 

Verwendung von bewährten Komponenten und 
Sicherheitsprinzipien. 

I und III A

2 Die Anforderungen der Kategorie B werden erfüllt. Verwendung von 
bewährten Sicherheitsprinzipien.

Die Sicherheitsfunktionen müssen vom Steuerungssystem der 
Maschine in angemessenen Abständen kontrolliert werden.

ANMERKUNG: was angemessen ist, hängt von der Anwendung und 
der Maschinenart ab.

3 Die Anforderungen der Kategorie B werden erfüllt. Verwendung von 
bewährten Sicherheitsprinzipien 

Das Steuerungssystem ist so ausgelegt, daß: 

a) ein Einzelfehler (Ausfall) nicht zum Verlust der 
Sicherheitsfunktion(en) führt. 

b) sofern es möglich ist, der Einzelfehler (Ausfall) mit Hilfe 
angemessener technischer Maßnahmen gemäß dem Stand der 
Technik erfasst wird. 

II und III B

4 Die Anforderungen der Kategorie B werden erfüllt. Verwendung von 
bewährten Sicherheitsprinzipien.

Das Steuerungssystem ist so ausgelegt, daß: 

a) ein Einzelfehler (Ausfall) nicht zum Verlust der 
Sicherheitsfunktion(en) führt. 

b) der Einzelfehler vor oder bei der nächsten Inanspruchnahme 
der Sicherheitsfunktion erfasst wird; ist eine solche Erfassung 
nicht möglich, darf eine Anhäufung von Fehlern nicht zum 
Verlust der Sicherheitsfunktion führen. 

III C
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d) Franz. Erlaß 81-938 : Erlaß Nr. 81-938 vom 13. Oktober 1981, der die Hygiene- und 
Sicherheitsbedingungen definiert, die Pressen und Schlag- scheren für 
Kaltverarbeitung von Metall sowie die für diese Maschinen konstruierten 
Schutzeinrichtungen erfüllen müssen. 

Art. 3. — Der Betrieb der beweglichen Arbeitselemente muß von der Energiezufuhr 
abhängen. 

Das Anhalten der beweglichen Arbeitselemente muß automatisch ausgelöst und 
schnell durchgeführt werden, sobald die Energie- zufuhr abbricht oder nicht mehr 
ausreichend ist. 

Art. 6. — Die beweglichen Arbeitselemente müssen während ihres Betriebes 
unzugänglich sein. Wenn diese Unzugänglichkeit nicht durch die Konstruktion der 
Maschine selbst gewährleistet ist, müssen Schutzmaßnahmen getroffen werden, wie 
z. B.: fest installierte oder bewegliche Abschirmungen, Lichtschranken, 
Sicherheitszweihand-Steuerungen oder jede andere Einrichtung, die eine equivalente 
Sicherheit garantiert. 

Art. 9. — Jede Zweihand-Steuerung muß so gestaltet sein, daß sie die folgenden 
Anforderungen erfüllt: 

1° Die Zweihandtaster müssen so ausgelegt und positioniert sein, daß sie nur bei 
Benutzen beider Hände des Bedieners funktionieren, 

2° Nur das gleichzeitige Betätigen der beiden Zweihandtaster mit beiden Händen des 
Bedieners darf zum Ingangsetzen der beweglichen Arbeitselemente führen, 

3° Die Taster der Zweihandsteuerung müssen synchronisiert sein, damit bei einem 
eventuellen Unwirksamsein eines Tasters das Ingangsetzen der beweglichen 
Arbeitselemente unmöglich ist, 

4° Jede Unterbrechung des Drucks auf einen der beiden Zwei- handtaster muß zum 
Anhalten der beweglichen Arbeitselemente führen. 

Ist die Maschine mit mehreren Zweihand-Steuerungen aus- gestattet, darf das 
Ingangsetzen der beweglichen Arbeitsele- mente nur dann ausgelöst werden, wenn 
alle Bediener die Zwei- handtaster von allen verwendeten Zweihand-Steuerungen ab- 
hängig von der ausgewählten Betriebsart betätigt haben. 

Art. 10. — Wenn die Maschine im Dauer- oder Automatiklauf arbeitet, muß die 
Unzugänglichkeit der beweglichen Arbeitsele- mente durch fest installierte oder 
bewegliche Abschirmungen gewährleistet sein, ausschließlich Lichtschranken und 
Zweihand- Steuerungen. 

2 Betroffene Maschinen

Die Zweihand-Steuerung kann für zahlreiche Maschinen eingesetzt werden, besonders für diejenigen, 
die im Tipp-Betrieb arbeiten. Beispiele: 

- Schlagscheren, 
- Hydraulikpressen,
- jede Art von mechanischen Pressen, 

außer Keilpressen, 
- Nachbesserungspressen,
- Schweißgeräte,
- etc… 
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3 Die wichtigsten technischen Daten
• Eine maximale Phasenverschiebung der Betätigung der beiden Zweihandtaster erlaubt die 

Erzeugung des Ausgangssignals: 

• Betätigungskraft der Zweihandtaster: 
•

• Anzahl und Art der Sicherheitskontakte: 
•

• Schutzart: 

• Umgebungstemperatur: 
•

• Vibrationsfestigkeit:  
•- 

• Schockfestigkeit:  
•- 

• Bemessungsbetriebsdaten : 
•- 

• Andere technische Daten: 
•- 

• Die Steuerpulte XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 sind vorverdrahtet. Die vers-
chiedenen Kontakte von S1, S2 und S3 sind entsprechend dem nachstehenden Schaltplan mit 
einer Klemmleiste verdrahtet: 

 

• Es bleibt dem Benutzer überlassen, die Klemmleiste des Steuerpults mit dem Preventa- 
Sicherheitsbaustein XPS-BC zu verdrahten. 

Typenbezeichnungen: 
- XPS-BC1110 ( 24VDC) 
- XPS-BC3410 (115VAC)
- XPS-BC3710 (230VAC)

500 ms

15 N

1 Ö + 1 S (ohne Sprungfunktion) in jedem Taster

IP 65

-25…+ 70 °C

5 gn (2… 500 Hz) gemäß IEC 68-2-6

10 gn gemäß IEC 68-2-27

 AC15 : A600
 DC13 : Q600 

Siehe Katalog "Komponenten für Sicherheitsanwendungen"

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10

Zweihandtaster

Not-Ausschalter mit 2 Öffnerkontakten
    oder 
Wahlschalter mit 2 "Ö + F"-Kontakten

S1 und S2 :

S3 :
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4 Installation

4-1 Gesetzliche Bestimmungen
EN 999 : 

- T1 : Sicherheit von Maschinen,
- T2 : Greifgeschwindigkeit - Annäherungsgeschwindigkeit von Körperteilen,
- T3 : Positionierung der Schutzeinrichtung. 

Auszüge: Das vorliegende Dokument definiert die Elemente, die berücksichtigt werden müssen, 
um die Stopzeit und die Zugangszeit zu den beweglichen Elementen in Abhängigkeit 
der installierten Schutzeinrichtungen im Rahmen der gesetz- lichen Bestimmungen 
zur Verhütung von Arbeitsunfällen zu erhalten. 

Allgemeine Formel

Der Mindestabstand zum Gefahrenbereich muß mit Hilfe der folgenden allgemeinen Formel (1) 
errechnet werden: 

wobei: 

S Mindest-Sicherheitsabstand in mm zwischen dem Gefahrenbereich und dem 
Erfassungspunkt, der Erfassungsachse oder -ebene, 

K Konstante in mm, errechnet aus der Annäherungsgeschwindigkeit des Körpers 
oder eines Körperteils, 

T gesamte Ansprechzeit in Sekunden, 

C zusätzlicher Abstand in mm, ausgehend von einem Eindringen in den 
Gefahrenbereich vor Ansteuerung der Schutzeinrichtung. 

Zweihandtaster

Der Mindest-Sicherheitsabstand zwischen dem Gefahrenbereich und dem nahsten Zwei- handtaster 
muß mit Hilfe der folgenden Formel errechnet werden (2). 
 

wobei: 

K = 1600 mm/ s, 

C = 250 mm. 

Das heißt: 
 

Im Fall, daß das Riskio einer Bewegung des Körpers oder eines Körperteils in Richtung des 
Gefahrenbereichs während der Betätigung des Zweihand-Steuerpults beschränkt ist, z. B. durch eine 
entsprechende Abschirmung, kann C bei einem annehmbaren Mindestab- stand von S = 100 mm den 
Wert 0 annehmen. 

S = (K x T) + C (Allgemeine Formel) (1)

S = (K x T) + C (siehe allgemeine Formel) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 Mechanische Installation des Steuerpults 

                  

1) Senkrechte Befestigung direkt auf dem 
Maschinenrahmen. Das Zweihand-Steuerpult 
mit Hilfe der für diesen Zweck vorgesehenen 
Löcher befestigen. 

1) Waagerechte Befestigung auf dem Säulenfuß 
XY2-SB95.
An den vier markierten Stellen müssen vom 
Benutzer Löcher gebohrt werden: empfohlene 
Bohrung Ø 6,5.

1) Um die Kontaktklemmen zu erreichen, nach 
Loschrauben der internen Schrauben das 
Steuerpult öffnen. 

Achtung: Nach Beendigung der Verdrahtung 
die beiden Teile des Steuerpults unbedingt in 
der vorgeschriebenen Reihenfolge zusam 
menschrauben.
Empfohlenes Anziehdrehmoment: 2 Nm beim 
ersten Anziehen, danach 4 Nm.

18
9

137430
Abmessungen des Zweihand-Steuerpults

240

13
0

12

==

240 2 x Ø9,5240

2 x Ø9,5
1

40
7 5

2

2 9 5
1 6 0

15
5

190

G A C E

F D HB
72

0 
m

ini
 / 

10
60

 m
ax

i

2 x Ø16

4 4 03 7 2

15
2

 XY2-SB98
 XY2-SB95

 XPE-Z931  XPE-Z911

340

186

1 glatte  Bohrung
für Stopfbuchsen 13 (Pg13,5)

Kann auf Ø56 erweitert
werden, nur für 
Befestigung
auf Saülenfuß

1 glatte  Bohrung
für Stopfbuchsen 21(Pg21)

Ø28,5

3
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4-3 Verwendung des Rings zur Montage eines Schutzbügels XY2-SB98
• Der Ring XY2-SB98 erlaubt die Montage eines Schutzbügels, der Ihrem persönlichen Bedarf 

entspricht. Der Sicherheitsabstand S wird mit Hilfe der folgenden Formel errechnet: 
 

S Mindest-Sicherheitsabstand in mm zwischen dem Gefahrenbereich und dem 
Erfassungspunkt, der Erfassungsachse oder -ebene, 

T gesamte Ansprechzeit in Sekunden, 

4-4 Mechanische Installation des Sicherheitsbausteins XPS-BC
• Abmessungen 

• Der Sicherheitsbaustein XPS-BC muß unbedingt in den Steuerschrank der Maschine eingebaut 
werden. 

• Einbau auf Normtragschiene: Profil AM1-DP200. 

4-5 Elektrischer Anschluß

4-5-1 Steuerpult

Die Kontinuität der Masse zwischen dem Deckel und dem Boden des Steuerpultes muß bei der 
Installation gewährleistet sein. Einen 2,5 mm2 Draht an die Klemmen, die mit  markiert sind, 
anschließen. 

Kabeleingänge

Unterseite:
- 2 glatte Löcher für Kabelstopfbuchse 21 (Pg21, für ISO M25, den Adapter DE9-RA2125 und 

die Mutter DE9-EC21 verwenden),
- 1 glattes Loch für Kabelstopfbuchse 13 (Pg13,5 or ISO M20). 

Rückseite: 
- 1 glattes Loch für Kabelstopfbuchse 13 (Pg13,5 or ISO M20). 

Das Verbindungskabel muß einen Außendurchmesser besitzen, der mit den Kabelstopfbuchsen 
kompatibel ist, damit die Wirk- samkeit des Antiverdrehschutzes gewährleistet ist. 

Die Kabelstopfbuchsen werden nicht mitgeliefert. 

S = 1600 T + 250

45120

77
,5
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4-5-2 Verbindung Zweihand-Steuerpult XY2-SB•• / Preventa-Sicherheitsbaustein 
XPS-BC

Das Kabel muß abgeschirmt sein. Die Abschirmung selbst muß mit einem ihrer Enden an Masse 
angeschlossen sein (das Kabel wird nicht mitgeliefert). 

Die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen, um ein Durchtrennen des Kabels zu vermeiden. 

Auszug aus der Veröffentlichung des INRS (Französisches Nationales Institut für 
Sicherheitsforschung): ED 017 (1988)

Bei Verbindungskabeln von beweglichen Steuerpulten, die starken mechanischen Belastungen 
ausgesetzt sind, ist es wichtig, daß die Abtrennung oder der Kurzschluß ihrer Leiter automatisch 
kontrolliert wird. 

Aus diesem Grund ist es erforderlich, die Logikblöcke in den Steuerschrank einzubauen, da diese nur 
die Kontrolle ihrer eigenen Anschlüsse zu den Zweihandtastern und nicht die ihrer Ausgänge 
vorsehen. 

Außerdem muß das Verbindungskabel abgeschirmt sein; dies nicht nur zum mechanischen Schutz, 
sondern auch zum Schutz des Schaltkreises gegen Induktionsströme in einer Umgebung, die starken 
elektromechanischen Störungen ausgesetzt ist. 

Darum muß die Abschirmung mit einem ihrer Enden an Masse angeschlossen sein. 

Selbstverständlich dient sie nicht als Schutzleiter. 

Letzterer muß unbedingt in das Kabel integriert sein und auf der Steuerpultseite an Masse und auf der 
Steuerschrankseite an die Erdungsklemme angeschlossen sein. 

Im Fall, daß das Zweihand-Steuerpult außer den Zweihandtastern noch weitere Taster beinhaltet, muß 
gewährleistet sein, daß mögliche Kurzschlüsse mit den andern elektrischen Verbindungen (z. B. 
Ausschalter) nicht zur fehlerhaften Funktion des Logikblocks führen. 

Folglich müssen die entsprechenden Verbindungen getrennt werden, indem sie durch verschiedene 
Kabel geführt werden.

Anschlußschema für Zweihandsteuergerät XPS-BC

A1 T12 23 31Y2 13

A2 T23 T21T22 14 24 32

T11T13 Y1

F1
A maxi

K2K1

L1 (+)

N (–)

K1

K2

K3

K4

K3

K4
T

115 V
230 V

LOGIK

ESC

K1
K2

K4K3

K3

K4
S1

S2

24 V

XPS-BC

S1, S2 = 
Zweihandtaster

ESC = Externe 
Startbedingungen

Freigabe für die 
gefährliche 
Bewegung
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Funktionsdiagramm XPS-BC

5 Inbetriebnahme
• Vergewissern Sie sich, daß das Steuerpult XY2-SB•• nicht einfach auszubauen ist: es muß starr 

und unter Einhaltung des errechneten Sicherheitsabstands befestigt werden. 

• Das Steuerpult muß so installiert werden, daß es den größtmöglichen Bedienkomfort bietet. 

• Vergewissern Sie sich, daß das Verbindungskabel zwischen Steuerpult und Baustein 
ordnungsgemäß installiert ist. 

• Vergewissern Sie sich, daß der Baustein XPS-BC in den Steuerschrank der Maschine eingebaut 
ist. 

• Führen Sie einige Fehlersimulationen durch, um sicher zu sein, daß sie wirksam erfasst werden, 
d. h.: 

- durch sofortiges Stoppen der gefährlichen Bewegung innerhalb der Ansprechzeit der 
beweglichen Elemente (z. B. Abwärtsbewegung des Pressenstößels, Platzveränderung eines 
Roboters...),

- durch Verhinderung des Startbefehls für die gefährlichen Bewegung. 

• Beispiele für Fehlersimulationen 

6 Wartung
• Wir empfehlen eine vierteljährliche Kontrolle des Steuerkreises der Zweihand-Steuerung: 

- überprüfen Sie den Sitz der verschiedenen Kabelstopfbuchsen,
- überprüfen Sie den Zustand des Verbindungskabels Steuerpult/Sicherheits- baustein. 

• Zusätzlich empfehlen wir einmal jährlich die Überprüfung: 
- der effektiven Stoppzeit der Maschine, besonders, wenn es sich um eine Presse handelt,
- der Befestigung des Zweihand-Steuerpults, 
- der Ausganskontakte: Relais oder Schütze mit mechanisch verbundenen Kontakten. 

Fehler Folge 

• Taster werden nicht gleichzeitig betätigt (t > 0,5 s) • Startbefehl wird verhindert

• Ablösen eines Eingangskabel vom Baustein • Startbefehl wird verhindert

• Einer der zwei Taster wird während der gefährlichen 
Bewegung nicht mehr betätigt

• Sofortiges Anhalten der 
gefährlichen Bewegung

• Überbrückung eines Kontaktes in einem der Taster • Startbefehl verhindert

0
1

Zweihand unbetätigt Taster
1

Taster
2

Zweihand betätigt Zweihand 
unbetätigt

Zweihandtaster S1 "O"

Zweihandtaster S1 "S"
Zweihandtaster S2 "O"

Zweihandtaster S2 "O"

Rückführkreis

Ausgang 13-14 "S"
Ausgang 23-24 "S"
Ausgang 31-32 "O"

T2 = 
Ansprechzeit

T1=
0,5 s maxLegende
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Pupitre de mando bimanual XY2-SB••
El pupitre de mando bimanual XY2-SB•• está asociado al módulo de seguridad Preventa XPS-BC.

1 Disposiciones reglamentarias - Normas europeas - 
Decretos
a) EN 292-1 : Seguridad de las máquinas – Nociones fundamentales, principios generales de 

diseño. 

Parte 1: terminología de base, metodología

Extractos: Mando bimanual

Mando que requiere una acción permanente para activar y mantener el 
funcionamiento de una máquina o elementos de una máquina, por lo menos exige que 
ambas manos accionen simultáneamente dos órganos de servicio, asegurando así la 
protección de la persona que acciona dichos órganos de servicio. 

b) EN 292-2 : Seguridad de las máquinas – Nociones fundamentales, principios generales de 
diseño. 

Parte 2 : principios y especificaciones técnicas

Extractos: Caso donde se requiere el acceso de un operador a la zona peligrosa durante el 
funcionamiento normal. 

Cuando se requiere el acceso a la zona peligrosa durante el funcionamiento normal 
de la máquina, conviene elegir entre los siguientes medios de protección: 

Mando bimanual (véase mando bimanual en EN 292-1): 
Cuando se elige este dispositivo, se debe tomar en cuenta que éste sólo protege a la 
persona que acciona los órganos de servicio y no impide a las otras personas situadas 
a proximidad acceder a las zonas peligrosas. 

c) EN 574 : Seguridad de las máquinas - Dispositivos de mando bimanual – Aspectos funcionales 
- Principios de diseño. 

Extractos: - Un dispositivo de mando bimanual constituye una medida de protección para 
prevenir el acceso al operador a las zonas peligrosas, durante situaciones peligrosas, 
debido a la colocación de los mecanismos de control en una posición particular. La 
selección de un dispositivo de mando bimanual dependerá de la apreciación del 
riesgo efectuado por los diseñadores, normalizadores u otras personas de 
conformidad con las normas EN 292-1 y EN 1050. 

- Esta norma especifica las prescripciones de seguridad que deben presentar los 
dispositivos de mando bimanual en calidad de dispositivo de protección que requiere 
el uso de ambas manos de una persona para activar y mantener el funcionamiento de 
la máquina todo el tiempo que perduren situaciones peligrosas, asegurando 
solamente una medida de protección para esta persona. 

- Esta norma se aplica a todos los dispositivos de mando bimanual, 
independientemente de la energía utilizada, incluyendo: 

- los dispositivos de mando bimanual integrados o no a una máquina, 
- los dispositivos de mando bimanual en uno o varios elementos separados. 
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c) EN 574 (continuación) :

Extractos: Existen diferentes tipos de mando bimanual: 

 

Observación: el conjunto XY2-SB•• + XPS-BC es de tipo IIIC, por lo tanto, de 
categoría 4 según EN 954-1. 

Extractos: Maniobra síncrona

Una señal de salida sólo se debe generar cuando se maniobran ambos órganos de 
servicio con un plazo de tiempo inferior o igual a 0,5 s. 

•

Observación: en el caso en que se utilicen dos o varios dispositivos de mando 
bimanual para hacer funcionar una máquina, solamente se requiere la 
acción síncrona para cada dispositivo de mando bimanual, pero no 
entre estos dispositivos. 
Todos los pupitres XY2-SB•• asociados al módulo XPS-BC son de 
maniobra síncrona, dado que los 2 accionadores solamente autorizan 
un inicio ciclo de la máquina si los mismos están accionados en menos 
de 0,5 s. 

Prescripciones

TIPO

I
II III

A B C 

Uso de ambos manos (maniobra simultánea) X X X X X

Relación entre la señal de entrada y la señal de salida X X X X X

Interrupción de la señal de salida X X X X X

Protección contra una maniobra accidental X X X X X

Protección contra el fraude X X X X X

Reiniciación de la señal de salida X X X X

Maniobra síncrona X X X

Utilización de la categoría 1 según EN 954-1 X X

Utilización de la categoría 3 según EN 954-1 X X

Utilización de la categoría 4 según EN 954-1 X

inicio de la primera 
señal de entrada

primera mano

inicio de la segunda 
señal de entrada

segunda mano tiempo

maniobra 
síncrona

plazo 
≤ 0,5 s
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c) EN 574 (continuación) :

Extractos: Protección contra la maniobra accidental y el fraude

Los órganos de servicio de un dispositivo de mando bimanual se deben diseñar y 
disponer para que sea difícil "defraudar" la protección ofrecida por el dispositivo de 
mando bimanual y para disminuir la probabilidad de maniobra accidental de 
conformidad con la apreciación del riesgo en la aplicación particular. 

Se deben tomar en consideración el uso de una sola mano, las combinaciones 
posibles de una mano y/o otras partes del cuerpo, y/o el uso de medios auxiliares 
simples que permitan el fraude para que sea imposible tener acceso a la zona 
peligrosa durante una situación peligrosa. La maniobra accidental (por ejemplo, la 
ropa del operador) se debe tomar en cuenta de la misma forma. 

• Fraude con una sola mano 

Se deben aplicar medidas que impidan el fraude mediante el uso de una sola mano: 
- Distancia de los órganos de servicio (dimensión interna) de al menos 260 mm. 

• Fraude con una mano y el codo del mismo brazo

Se deben aplicar medidas que impidan el fraude mediante el uso de una sola mano 
y el codo de la misma mano: 
- Capós diseñados para que los órganos de servicio no se puedan maniobrar con 

el codo. 

• Fraude con una mano y otras partes del cuerpo (por ejemplo, rodilla, cadera)

Se deben aplicar medidas que impidan el fraude mediante el uso de otras partes 
del cuerpo en combinación con una mano. Los ejemplos de medidas apropiadas 
son los siguientes: 
- Disposición de los órganos de servicio sobre una superficie horizontal o casi 

horizontal situada al menos 1100 mm por encima del suelo o de una plataforma 
de acceso. Esta disposición sirve para impedir la maniobra mediante la cadera. 

- En caso de implantación sobre una superficie vertical o casi vertical, adaptación 
de un collarín protector alrededor de los órganos de servicio. 

- Capós y/o pantallas diseñados para que los órganos de servicio no se puedan 
maniobrar con una sola mano y otra parte del cuerpo. 

Observación: los pupitres de mando bimanual XY2-SB•• responden a estas 
prescripciones de protección contra la maniobra accidental y el fraude. 
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- Anexo B (informativo) de la norma EN 574

Correspondencia entre los dispositivos de mando bimanual y las categorías de mando: 

El cuadro siguiente indica los tipos de dispositivo de mando bimanual definidos y su correspondencia 
con las categorías según EN 954-1. 

Categoría Exigencias

Tipo de  
dispositivo 
de mando 
bimanual

B Las partes de sistemas de mando de una máquina relativas a la 
seguridad y/o sus dispositivos de seguridad, así como sus 
componentes, se deben diseñar, elegir, ensamblar y combinar de 
conformidad con las "reglas del arte" para poder resistir a las 
influencias externas previstas.

1 Se aplican las prescripciones de B. 

Utilización de componentes probados y principios de seguridad 
verificados. 

I y III A

2 Se aplican las prescripciones de B, así como la utilización de 
principios de seguridad probados.

Las funciones de seguridad se deben controlar a intervalos 
apropiados por el sistema de mando de la máquina.

NOTA: lo que es apropiado depende de la aplicación y del tipo de 
máquina.

3 Se aplican las prescripciones de B, así como la utilización de 
principios de seguridad probados. 

Los sistemas de mando se deben diseñar de la forma siguiente: 

a) un defecto (avería) unitario en el mando no puede conducir a la 
pérdida de función(es) de seguridad. 

b) en la medida de lo posible, el defecto (avería) unitario se debe 
detectar por medidas técnicas apropiadas que utilizan las 
reglas del arte. 

II y III B

4 Se aplican las prescripciones de B, así como la utilización de 
principios de seguridad probados.

Un sistema de mando se debe diseñar de la forma siguiente: 

a) un defecto (avería) unitario en el mando no puede conducir a la 
pérdida de función(es) de seguridad. 

b) se debe detectar el defecto único en el momento de, o antes de 
la próxima solicitación de la función de seguridad; si esta 
detección no es posible, una acumulación de defectos no debe 
llevar a una pérdida de la función de seguridad 

III C
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d) Decreto francés 81-938 : decreto n° 81-938 del 13 de octubre de 1981 que define las condiciones 
de higiene y de seguridad a las que deben satisfacer las prensas y las 
cizallas-guillotinas para el trabajo de los metales en frío, así como los 
dispositivos protectores construidos para esas máquinas. 

Art. 3. — La puesta en marcha de los elementos móviles de trabajo siempre debe 
proceder de un aporte de energía. 

La parada de estos elementos móviles se debe provocar automáticamente e intervenir 
rápidamente tan pronto como cesa o es insuficiente el aporte de energía. 

Art. 6. — Los elementos móviles de trabajo deben permanecer inaccesibles durante 
su funcionamiento. Si esta inaccesibilidad no es asegurada por la misma construcción 
de la máquina, ésta debe resultar de dispositivos protectores tales como: pantallas 
fijas o móviles, barreras luminosas de seguridad, mandos bimanuales de seguridad, 
o todos los otros medios que garantizan una seguridad equivalente. 

Art. 9. — Cada mando bimanual se debe diseñar y construir para que pueda satisfacer 
las condiciones siguientes: 

1° Los órganos de servicio del mando bimanual se deben realizar y disponer para que 
sólo puedan funcionar cuando el operador lo acciona con ambas manos, 

2° Sólo una pulsación simultánea con ambas manos del operador en el mando 
bimanual debe poder accionar la puesta en marcha de los elementos móviles de 
trabajo, 

3° El movimiento de los órganos de servicio del mando bimanual debe estar 
sincronizado para que la neutralización eventual de uno de ellos haga imposible el 
mando de puesta en marcha de los elementos móviles de trabajo, 

4° Cualquier interrupción de la presión sobre uno de los dos órganos de servicio del 
mando bimanual debe provocar la parada de los elementos móviles de trabajo. 

Cuando una máquina está equipada de varios mandos bimanuales, la puesta en 
marcha de sus elementos móviles de trabajo solamente se debe efectuar si todos los 
operadores han accionado los órganos de servicio de todos los mandos bimanuales 
utilizados en función del modo operatorio retenido. 

Art. 10. — En el caso de funcionamiento de la máquina en marcha continua o en 
marcha automática, la inaccesibilidad de los elementos móviles de trabajo debe ser 
asegurada por pantallas fijas o móviles, a exclusión de las barreras luminosas de 
seguridad y de los mandos bimanuales. 

2 Máquinas concernidas

El mando bimanual se aplica a numerosas máquinas, que en particular funcionan en tiro a tiro. 
Ejemplos: 

- cizallas-guillotinas, 
- prensas hidráulicas,
- todos los tipos de prensas mecánicas, 

a exclusión de las prensas de chaveta, 
- prensas de acabado,
- puestos de soldadura,
- etc… 
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3 Características técnicas principales
• Desfasaje máximo de acciones en los 2 órganos de servicio accionadores que permiten obtener la 

señal de salida: 

• Esfuerzo de accionamiento a aplicar en cada uno de los 2 accionadores: 
•

• Número y tipo de contactos de seguridad: 
•

• Grado de protección: 

• Temperatura del aire ambiente: 
•

• Resistencia a las vibraciones:  
•- 

• Resistencia a los choques:  
•- 

• Características asignadas de empleo: 
•- 

• Otras características técnicas: 
•- 

• Los pupitres XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 están precableados. Los diferentes 
contactos de S1, S2 y S3 están conectados eléctricamente a un terminal, según esquema de 
principio adjunto: 

 

• El usuario debe conectar eléctricamente el terminal del pupitre a los módulos de seguridad 
Preventa XPS-BC. 

Referencias posibles: 
- XPS-BC1110 ( 24Vcc) 
- XPS-BC3410 (115Vca)
- XPS-BC3710 (230Vca)

500 ms

15 N

1 “NA” + 1 “NC” (dependientes) en cada accionador

IP 65

-25…+ 70 °C

5 gn (2… 500 Hz) según IEC 68-2-6

10 gn según IEC 68-2-27

 AC15 : A600
 DC13 : Q600 

remitirse al catálogo “Componentes para aplicaciones de seguridad”

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10

órganos de servicio (accionadores)

parada de emergencia de 2 contactos “NA”
    o 
parada selectiva de 2 contactos “NA” + “NC”

S1 y S2 :

S3 :
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4 Instalación

4-1 Disposiciones reglamentarias 
EN 999 : 

- T1 : seguridad de las máquinas,
- T2 : velocidad mano/brazo – velocidad de acercamiento de las partes del 

cuerpo,
- T3 : posición de los dispositivos de protección. 

Extractos: El presente documento define los elementos que se deben tomar en consideración 
para evaluar el tiempo de obtención de la parada y el tiempo de acceso a los 
elementos móviles de una máquina en función de los dispositivos de protección 
aplicados dentro del marco de las disposiciones reglamentarias en vigor en materia 
de prevención de los accidentes de trabajo. 

Fórmula general

La distancia mínima respecto a la zona de peligro se deberá calcular utilizando la fórmula (1) siguiente: 

En la cual: 

S es la distancia de seguridad mínima en mm entre la zona de peligro y el punto, 
el eje o el plano de detección, 

K es la constante en mm por segundo, calculada a partir de las velocidad de 
acercamiento del cuerpo o de una parte del cuerpo, 

T es el tiempo de respuesta global en segundos, 

C es la distancia suplementaria en mm, calculada a partir de una intrusión hacia 
la zona de peligro antes de la excitación del DPES. 

Órganos de mandos bimanuales

La distancia de seguridad mínima entre la zona de peligro y el accionador más cercano se debe 
calcular utilizando la fórmula (2). 
 

Es decir: 

K = 1600 mm/ s, 

C = 250 mm. 

En la cual: 
 

En la medida en que se limita el riesgo de desplazamiento del cuerpo o de una parte del cuerpo hacia 
la zona de peligro mientras se acciona el dispositivo, por ejemplo, con una pantalla adecuada, C puede 
ser igual a 0, con una distancia mínima aceptable para S igual a 100 mm. 

S = (K x T) + C (fórmula general) (1)

S = (K x T) + C (véase fórmula general) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 Instalación mecánica del pupitre 

                  

1) Fijación vertical directamente sobe el 
bastidor de la máquina. Fijar el pupitre de 
mando bimanual con los orificios reservados 
a este uso. 

2) Fijación horizontal sobre el pie XY2-SB95.
El usuario debe perforar cuatro orificios 
precolocados: perforación recomendada 
Ø 6,5.

Para acceder a los terminales de 
contactos, abrir el pupitre de mando tras 
aflojar los tornillos interiores. 
Cuidado: después del cableado, 
atornillar las dos partes del pupitre de 
mando imperativamente según el orden 
recomendado.
Par de apriete recomendado: 2 Nm en el 
primer apriete, luego 4 Nm.

18
9

137430
Dimensión del pupitre

240

13
0

12

==

240 2 x Ø9,5240

2 x Ø9,5
1

40
7 5

2

G
A C

E

F D HB

Ø28,5 1 orificio liso 
para prensaestopas 13 
(Pg13,5)

Parte que se puede
desfondar Ø56, 
solamente para 
fijación en pie

2 orificios lisos
para prensaestopas 21

(Pg21)

72
0 

m
ín

. /
 1
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m
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2 x Ø16

4 4 03 7 2

2 9 5
1 6 0

15
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186
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4-3 Empleo de la abrazadera para protector XY2-SB98
• La abrazadera XY2-SB98 permite montar un arco de seguridad, específico a su necesidad, cuya 

distancia de seguridad S se debe calcular según la fórmula: 
 

S es la distancia de seguridad mínima en mm entre la zona de peligro y el punto, 
el eje o el plano de detección, 

T es el tiempo de respuesta global en segundos, 

4-4 Instalación mecánica del módulo de seguridad XPS-BC
• Dimensión 

• Los módulos de seguridad XPS-BC se deben instalar obligatoriamente en el armario de mando de 
la máquina. 

• Montaje sobre riel en “OMEGA”: perfilado AM1-DP200. 

4-5 Conexión eléctrica

4-5-1 Pupitre

La continuidad de tierra entre la tapa y el fondo del pupitre se debe asegurar durante la instalación. 
Conectar un cable de 2,5 mm en los terminales marcados . 

Entradas de cable

Cara inferior:
- 2 orificios lisos para prensaestopas 21 (Pg21, para ISO M25, utilizar el adaptador DE9-

RA2125 y la tuerca DE9-EC21),
- 1 orificio liso para prensaestopas 13 (Pg13,5 o ISO M20). 

Cara posterior: 
- 1 orificio liso para prensaestopas 13 (Pg13,5 o ISO M20). 

El cable de conexión debe tener un diámetro exterior compatible con los prensaestopas para obtener 
la eficacia correcta del dispositivo antiextracción. 

Los prensaestopas no se suministran. 

S = 1600 T + 250

45120

77
,5
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4-5-2 Conexión pupitre XY2-SB•• / módulo Preventa XPS-BC

El cable debe estar blindado y el blindaje debe estar conectado a la tierra por uno de sus extremos 
(cable no suministrado). 

Tomar las precauciones necesarias para evitar el seccionamiento del cable. 

Extracto de la publicación INRS: ED 017 (1988)

El cable de conexión de los pupitres móviles está sometido a esfuerzos mecánicos rigurosos; es 
importante que el corte o el cortocircuito de sus conductores estén automáticamente controlados.

Debido a ello, dado que los bloques lógicos sólo prevén el control de sus propias conexiones a los 
órganos de servicio y no de sus salidas, es imperativo montarlos en el armario de mando. 

Además, el cable de conexión debe estar blindado no sólo por razones de protección mecánica, sino 
también para proteger el circuito contra las corrientes inducidas en un medio con perturbación fuerte 
del punto de vista electromagnético. 

A este efecto, es imperativo conectar este blindaje a la tierra por uno de sus extremos y que no sirva 
de conductor de protección, dado que este último está obligatoriamente integrado al cable y conectado 
a la tierra del lado pupitre y al terminal de tierra lado armario de mando. 

En el caso en que el pupitre comprenda otros órganos de servicio que los del mando bimanual, es 
necesario asegurarse que los cortocircuitos posibles con esas otras conexiones eléctricas (por 
ejemplo, botón de parada) no ocasionen un funcionamiento anormal del bloque lógico. 

En caso afirmativo, será necesario disociar sus conexiones respectivas haciéndolas pasar en cables 
diferentes. 

Esquema de conexión para puesto de mando bimanual XPS-BC

A1 T12 23 31Y2 13

A2 T23 T21T22 14 24 32

T11T13 Y1

F1
A máx

K2K1

L1 (+)

N (–)

K1

K2

K3

K4

K3

K4
T

115 V
230 V

LOGICO

ESC

K1
K2

K4K3

K3

K4
S1

S2

24 V

XPS-BC

S1, S2 = 
pulsador

ESC = 
condiciones de 
arranque 
externas

Activación del 
movimiento 
peligroso
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Diagrama funcional del XPS-BC

5 Puesta en servicio
• Asegúrese que el pupitre XY2-SB•• no se pueda desmontar fácilmente: debe estar fijado de forma 

rígida y a la distancia de seguridad S calculada. 

• El pupitre debe estar colocado de forma que le procure al operador un confort máximo. 

• Vigile que el cable de conexión pupitre / módulo esté correctamente instalado. 

•  Vigile que el módulo XPS-BC esté bien instalado en el armario de mando control de la máquina. 

• Proceda a algunas simulaciones de defectos, para estar seguro que éstos han sido efectivamente 
detectados, es decir: 

- por la parada inmediata del movimiento peligroso en el límite del tiempo de respuesta de los 
órganos en movimiento (ej.: bajada de la palanca, desplazamiento de un robot, etc.),

- por la prohibición del orden de puesta en marcha del movimiento peligroso. 

• Ejemplos de simulaciones de defectos
 

6 Operaciones de mantenimiento
• Recomendamos una visita de mantenimiento cada tres meses del circuito de mando del mando 

bimanual: 
- verifique el apriete de los diferentes prensaestopas,
- verifique el estado del cable de conexión pupitre, módulo de seguridad. 

• Una vez al año, además de las verificaciones anteriormente mencionadas, les recomendamos: 
- verificar el tiempo de parada efectivo de la máquina en particular si se trata de una prensa,
- verificar las fijaciones del pupitre de mando bimanual, 
- verificar los contactos de salidas: relés o contactores de contactos ligados mecánicamente. 

Defecto Consecuencia 

• Pulsación no simultánea (t > 0,5 s) en los 2 accionadores • Orden de puesta en marcha prohibido

• Desconexión de un cable de entrada en el módulo • Orden de puesta en marcha prohibido

• Supresión de la pulsación en uno de los 2 accionadores 
durante el movimiento peligroso

• Parada inmediata del movimiento 
peligroso

• Derivación de un contacto en uno de los 2 accionadores •  Orden de puesta en marcha prohibido

Mando bimanual
no activado Botón

1
Botón

2
Mando bimanual

activo
Mando 
bimanual 
no activo

Pulsador S1 "A"

Pulsador S1 "C"
Pulsador S2 "A"

Pulsador S2 "C"

Bucle de retorno

Salida 13-14 "C"
Salida 23-24 "C"
Salida 31-32 "A"

T2 = Tiempo
de respuesta

T1=
0,5 s máxLeyenda 0

1

 Creation

46 09 - 2018Printed on 2019/02/15



Двуручное устройство управления XY2-SB•• 

Р
У
С
С
К
И
Й

Двуручное устройство управления XY2-SB•• 
Двуручное устройство управления XY2-SB•• подключено к модулям обеспечения безопасности 
XPS-BC.

1 Законодательные нормы: европейские стандарты — 
директивы
a) EN 292-1: Безопасность механизмов и машин. Фундаментальные замечания, общие 

концепции и принципы. 

Часть 1. Основные термины, методология 

Выдержка: Двуручное устройство управления

Устройство управления, требующее непрерывного воздействия, которое 
подразумевает необходимость одновременного нажатия двух кнопок как 
минимум двумя руками для разрешения запуска и продолжения работы машины 
или ее узлов, обеспечивая таким образом защиту лица, нажимающего кнопки. 

b) EN 292-2: Безопасность механизмов и машин. Фундаментальные замечания, общие 
концепции и принципы. 

Часть 2. Технические характеристики и принципы 

Выдержка: Если оператору нужно войти в опасную зону во время нормальной работы. 

Если возникла необходимость войти в опасную зону во время нормальной 
работы машины, рекомендуется выбрать устройство защиты из следующего 
перечня: 

двуручное устройство управления (см. двуручное устройство управления 
в EN 292-1): 
Если выбран данный тип защиты, необходимо помнить, что защита 
обеспечивается только для лица, нажимающего кнопки, и что устройство не 
предотвращает проникновения в опасную зону других лиц. 

c) EN 574: Безопасность механизмов и машин. Двуручные устройства управления. 
Функциональные аспекты. Концепции и принципы. 

Выдержка: - Двуручное устройство управления представляет собой тип защиты, 
предотвращающий проникновение оператора в опасную зону за счет особого 
расположения элементов управления. Выбор двуручного устройства 
управления зависит от оценки риска, выполненной инженерами-строителями, 
инженерами по стандартизации ИЛИ другими лицами в соответствии с EN 292-1 
и prEN 1050. 

- Данный стандарт определяет указания по безопасности, которым должно 
соответствовать двуручное устройство управления, если оно используется как 
устройство защиты. Оно требует задействования обеих рук оператора для 
разрешения запуска и продолжения работы машины во время опасных 
ситуаций, таким образом обеспечивается защита исключительно оператора. 

- Данный стандарт применяется ко всем двуручным устройствам управления, 
вне зависимости от типа используемой энергии, включая следующие: 

- двуручные устройства управления, встроенные или не встроенные 
в машину, 

- двуручные устройства управления, состоящие из одного или 
нескольких отдельных элементов. 
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c) EN 574 (продолжение)

Выдержка: Существуют разные виды двуручных устройств управления 
 

Замечание:устройство XY2-SB•• + XPS-BC типа IIIC, т. е. категории 4 
согласно EN 954-1. 

Выдержка: Синхронное действие 

Выходной сигнал генерируется, только если обе кнопки будут активированы 
с задержкой не более 0,5 с. 

•

Замечание:если для управления машиной используется два или более 
двуручных устройств управления, то синхронное действие нужно 
выполнить на каждом двуручном устройстве управления, а не на 
одном из них. 

Все устройства управления XY2-SB••, подключенные к модулям XPS-
BC, являются устройствами синхронного действия, два 
исполнительных механизма не разрешат запуск рабочего цикла 
машины, если они оба не будут активированы в течение менее 0,5 c. 

Указания

ТИП

I
II III

А B C 

Использование обеих рук (одновременное воздействие) X X X X X

Связь между входным и выходным сигналом X X X X X

Блокировка выходного сигнала X X X X X

Предотвращение случайного срабатывания X X X X X

Защита от несанкционированного доступа X X X X X

Повторная инициализация выходного сигнала X X X X

Синхронное действие X X X

Использование категории 1 согласно EN 954-1 X X

Использование категории 3 согласно EN 954-1 X X

Использование категории 4 согласно EN 954-1 X

начало первого 
входного сигнала

первая рука

начало второго 
входного сигнала

вторая рука время

синхронное
действие

задержка
≤ 0,5 с
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c) EN 574 (продолжение)

Выдержка: Защита от случайного срабатывания и несанкционированного доступа 

Нажимные кнопки двуручного устройства управления должны быть 
спроектированы и расположены таким образом, чтобы затруднить нарушение 
защитного действия, обеспечиваемого двуручным устройством управления, 
и минимизировать вероятность случайного срабатывания в соответствии 
с оценкой риска для конкретного случая применения. 

Следует учитывать возможность использования для активации обеих кнопок 
одной руки, руки и/или другой части тела, простых вспомогательных средств 
и других методов, позволяющих нарушить обеспечиваемую защиту от входа 
в опасную зону в опасной ситуации. Также необходимо учитывать возможность 
случайного срабатывания (например, из-за одежды оператора). 

• Несанкционированный доступ путем использования одной ладони 

Необходимо принять меры, чтобы предотвратить нарушение защиты за счет 
того, что оператор активирует обе кнопки одной ладонью. 
- Расстояние между кнопками (внутренний размер) должно составлять 
минимум 260 мм. 

• Несанкционированный доступ путем использования ладони и локтя 
одной руки 

Необходимо принять меры, чтобы не допустить нарушения защиты за счет 
того, что оператор активирует обе кнопки ладонью и локтем одной руки. 
- Крышку проектируют таким образом, чтобы кнопки нельзя было нажать 
локтем. 

• Несанкционированный доступ путем использования ладони и какой-
либо части тела (например, колена, бедра) 

Необходимо принять меры, чтобы не допустить нарушения защиты за счет 
того, что оператор активирует кнопки ладонью и какой-либо частью тела. 
Ниже приводятся примеры надлежащих мер. 
- Двуручное устройство управления располагают на горизонтальной или 
практически горизонтальной поверхности, находящейся на высоте 
минимум 1100 мм над уровнем земли или рабочей платформы. Такая 
компоновка предотвращает возможность активации кнопки бедром. 

- Если устройство размещают на вертикальной или почти вертикальной 
поверхности, вокруг кнопок устанавливают защитный бортик. 

- Крышки и/или экраны проектируют таким образом, чтобы кнопки нельзя 
было нажать одной рукой или какой-либо частью тела. 

Замечание:Двуручные устройства управления XY2-SB•• выполняют 
требования по защите от случайного срабатывания и 
несанкционированного доступа. 
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- Приложение B (информационное) EN 574 

Соответствие двуручных устройств управления и категорий 

В следующей таблицы показаны определенные типы двуручных устройств управления 
и соответствующие им категории по стандарту EN 954-1. 

Категория Требования

Тип 
двуручного 
устройства 
управления

B Части системы управления машины, связанные 
с безопасностью, и/или их устройства обеспечения защиты и их 
узлы проектируют, подбирают, собирают и сочетают 
в соответствии с общеизвестным техническим опытом, чтобы 
обеспечить устойчивость к предвиденным внешним 
воздействиям.

1 Применяются указания категории B. 

Использование хорошо зарекомендовавших себя и испытанных 
компонентов и принципов обеспечения безопасности. 

I и III A

2 Применяются указания категории B, а также использование 
хорошо зарекомендовавших себя и испытанных компонентов 
и принципов обеспечения безопасности.

Функции обеспечения безопасности регулируются системой 
управления машиной с надлежащими интервалами.

ПРИМЕЧАНИЕ: выбор надлежащего интервала зависит от 
случая применения и типа машины.

3 Применяются указания категории B, а также использование 
хорошо зарекомендовавших себя и испытанных компонентов 
и принципов обеспечения безопасности. 

Систему управления проектируют таким образом, чтобы: 

a) единичный сбой (поломка) не приводил к потере функции 
обеспечения безопасности; 

b) единичный сбой, насколько это возможно, обнаруживался 
надлежащими техническими средствами, 
соответствующими существующему уровню техники. 

II и III B

4 Применяются указания категории B, а также использование 
хорошо зарекомендовавших себя и испытанных компонентов 
и принципов обеспечения безопасности.

Систему управления проектируют таким образом, чтобы: 

a) единичный сбой (поломка) не приводил к потере функции 
обеспечения безопасности; 

b) единичный сбой был обнаружен до следующего обращения 
к функции обеспечения безопасности или во время него; 
если это невозможно, то накапливание сбоев не должно 
приводить к потере функции обеспечения безопасности. 

III C
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a) 81-938: номер указа 81-938 dt. от 13 октября 1981 г., определяющий требования 
к гигиене и безопасности, которые должны выполняться для прессов 
и гильотинных ножниц для холодной обработки металлов, а также для их 
устройств защиты. 

Статья 3. — Возможность приведения подвижных рабочих деталей в движение 
всегда должна зависеть от подачи энергии. 

В случае прекращения или недостаточной подачи энергии должна 
автоматически инициироваться и эффективно и быстро производиться 
остановка этих рабочих деталей. 

Статья 6. — Во время работы подвижные рабочие детали должны быть 
недоступны. Если конструкция машины не в состоянии обеспечить 
недоступность этих деталей, должны быть предусмотрены дополнительные 
устройства защиты, например стационарные или подвижные экраны, световые 
защитные ограждения, защитные двуручные устройства управления и любые 
другие средства, обеспечивающие аналогичную безопасность. 

Статья 9. — Любые двуручные устройства управления проектируют таким 
образом, чтобы соблюдались следующие требования: 

1. Нажимные кнопки двуручного устройства управления выполняют 
и располагают таким образом, чтобы оператор мог нажать их исключительно 
обеими руками. 

2. Разрешить перемещение подвижных рабочих деталей машины можно 
исключительно одновременным нажатием кнопок двуручного устройства 
управления обеими руками. 

3. Нажатие кнопок двуручного устройства управления должно быть 
синхронизировано таким образом, чтобы при возможном прекращении 
нажатия на одну из кнопок нельзя было разрешить перемещение подвижных 
рабочих деталей. 

4. Любое прекращение нажатия одной из кнопок двуручного устройства 
управления должно вызывать остановку подвижных рабочих деталей. 

Если машина оборудована несколькими двуручными устройствами управления, 
то приведение в движение подвижных рабочих деталей машины должно быть 
возможно, только если все операторы нажмут кнопки на всех используемых 
двуручных устройствах управления в зависимости от выбранного режима 
работы. 

Статья 10. — В случае непрерывной или автоматической работы машины 
недоступность подвижных рабочих деталей обеспечивается с помощью 
стационарных или подвижных экранов без включения световых защитных 
ограждений и двуручных устройств управления. 

2 Машины

Двуручные устройства управления могут использоваться на разнообразных машинах, 
в особенности на тех, которые работают в толчковом режиме. Например: 

- гильотинные ножницы, 
- гидравлические прессы,
- все типы механических прессов, 
за исключением клиновых прессов, 

- прессы глубокой вытяжки,
- сварочные аппараты,
- и т. д. 
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3 Основные технические характеристики
• Максимальное время между нажатиями обеих кнопок, которое позволяет получить 
выходной сигнал: 

• Усилие активации, которое нужно приложить к каждой из двух кнопок: 
•

• Количество и тип защитных контактов: 
•

• Класс защиты: 

• Температура окружающего воздуха: 
•

• Устойчивость к вибрации:
•- 

• Ударостойкость:
•- 

• Характеристики применения электрооборудования: 
•- 

• Другие технические характеристики: 
•- 

• Устройства управления XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 поставляются с уже 
подключенной проводкой. Различные контакты S1, S2 и S3 электрически подключаются 
к клемме в соответствии со следующей схемой подключения: 

 

• Подключение клеммы двуручного устройства управления к модулю обеспечения 
безопасности Preventa XPS-BC осуществляется пользователем. 

Коды возможных модулей: 
- XPS-BC1110 (24 В постоянного тока) 
- XPS-BC3410 (115 В переменного тока)
- XPS-BC3710 (230 В переменного тока)

500 мс

15 Н

1 нормально-замкнутый + 1 нормально-разомкнутый 
(медленного действия) на каждой кнопке

IP 65

-25…+ 70° C

5 g (2—500 Гц) согласно IEC 68-2-6

10 g согласно IEC 68-2-27

 AC15: A600
 DC13: Q600 

см. каталог "Компоненты для обеспечения безопасности"

кнопки

аварийный останов по 2 нормально-
замкнутым контактам
    или
остановка по выбору по 2 контактам: 
нормально-замкнутому и нормально-
разомкнутому

S1 и S2:

S3:

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10
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4 Установка 

4-1 Законодательные нормы
EN 999: 

- T1: безопасность механизмов и машин;
- T2: скорость ладоней/рук — скорость приближения конечностей;
- T3: позиционирование устройств защиты. 

Выдержка: В настоящем документе определяются моменты, которые необходимо 
учитывать при оценке времени остановки и времени доступа к подвижным 
деталям машины в зависимости от установленных устройств защиты, 
в соответствии с положениями действующих норм, связанных 
с предотвращением несчастных случаев на производстве. 

Общая формула

Минимальное расстояние до опасной зоны вычисляют по следующей общей формуле (1): 

Где: 

S — минимальное безопасное расстояние в мм между опасной зоной 
и точкой, осью или плоскостью обнаружения; 

K — постоянная величина в мм/с, которая зависит от скорости приближения 
туловища или конечности; 

T — общее время отклика в секундах; 

C — дополнительное расстояние в мм, которое описывает возможное 
вторжение в опасную зону до того, как сработает устройство защиты. 

Двуручные устройства управления 

Нажимные кнопки: минимальное безопасное расстояние между опасной зоной и ближайшей 
кнопкой вычисляют по формуле (2). 
 

Где: 

K = 1600 мм/с, 

C = 250 мм. 

Это значит, что: 
 

Если опасность попадания туловища или конечности в опасную зону, когда активированы 
устройства защиты, ограничивается, например, соответствующим экраном, то величина C 
может равняться 0, при этом допустимое минимальное значение S = 100 мм. 

S = (K x T) + C (общая формула) (1)

S = (K x T) + C (см. общую формулу) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 Монтаж механической части двуручного устройства управления 
XY2-SB 

                  

1) Вертикальный монтаж непосредственно 
на раму машины. Установите двуручное 
устройство управления с помощью двух 
специальных монтажных отверстий. 

2) Горизонтальный монтаж на 
металлические опоры XY2-SB95.
Пользователь должен заранее 
предусмотреть и выполнить четыре 
отверстия: рекомендуемый диаметр 
отверстия Ø6,5.

3) Для получения доступа к клеммам 
откройте устройство управления, 
выкрутив внутренние винты. 

Внимание! После подключения проводки 
обязательно соедините обе части 
двуручного устройства управления, 
соблюдая предписанный порядок сборки, 
и затяните крепеж.
Предписанный момент затяжки: 2 Н•м при 
первой затяжке, затем 4 Н•м.

Габариты двуручного устройства управления

18
9

137430

1 240
2 x Ø9,5

240

2 x Ø9,5

240

13
0

12

==

”PREVENTA“

XPS-BCTe

40
7 5

2

2 9 5
1 6 0

15
5

190

1 гладкое отверстие для
установки кабельной 
муфты 13 (Pg13,5)

выбивное отверстие 
Ø56 мм специально 
для монтажа
на основании

2 гладких отверстия для
установки кабельной 

муфты 21 (Pg21)

G A C E

F D HB

Ø28,5

ми
ни

му
м 

72
0 /

 м
ак

си
му

м 
10

60

2 x Ø16

4 4 03 7 2

15
2

 XY2-SB98
 XY2-SB95

 XPE-Z931  XPE-Z911

340

186

3
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4-3 Использование зажима XY2-SB98 для монтажа защитного 
ограждения 
• Зажим XY2-SB98 позволяет монтировать защитное ограждение в соответствии 
с потребностями, при этом безопасное расстояние S вычисляется по следующей формуле: 

 

S — минимальное безопасное расстояние в мм между опасной зоной 
и точкой, осью или плоскостью обнаружения; 

T — общее время отклика в секундах; 

4-4 Монтаж механической части модуля XPS-BC
• Габариты 

• Модули обеспечения безопасности XPS-BC в обязательном порядке устанавливаются 
в шкаф управления машины. 

• Монтаж на DIN-рейку: профиль AM1-DP200. 

4-5 Электрическое подключение

4-5-1 Двуручное устройство управления

При монтаже нужно обеспечивать непрерывное заземление между крышкой и нижней частью 
двуручного устройства управления. Подключите провод 2,5 мм² к клеммам, обозначенным . 

Кабельные вводы

Нижняя сторона:
- 2 гладких отверстия для кабельной муфты 21 (Pg21 или ISO M25, используйте 
переходник DE9-RA2125 и гайку DE9-EC21);

- 1 гладкое отверстие для кабельной муфты 13 (Pg13,5 или ISO M20). 

Задняя сторона: 
- 1 гладкое отверстие для кабельной муфты 13 (Pg13,5 или ISO M20). 

Наружный диаметр соединительного кабеля должен соответствовать кабельным муфтам, 
чтобы обеспечить надлежащую эффективную защиту от перекручивания. 

Кабельные муфты не входят в комплект поставки.

S = 1600 T + 250

120

77
,5

45
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4-5-2 Подключение двуручного устройства управления XY2-SB••/ модуля 
обеспечения безопасности PREVENTA XPS-BC

Кабель должен быть экранированным. Этот экран одним из концов должен подключаться 
к заземлению (кабель не входит в комплект поставки). 

Примите необходимые меры предосторожности, чтобы избежать разрезания кабеля. 

Выдержка из публикации INRS (Французский национальный исследовательский 
институт проблем безопасности): ED 017 (1988)

Для кабелей подвижных устройств управления, которые подвергаются тяжелому 
механическому нагружению, важно обеспечить автоматическое контролирование обрыва или 
короткого замыкания их проводников. 

Поэтому важно монтировать кабели в шкафу управления, поскольку их логические блоки 
обеспечивают управление только их собственными подключениями к устройствам управления, 
но не их выходными сигналами. 

Кроме того, соединительный кабель должен экранироваться не только из соображений защиты 
от механических воздействий, но также ради защиты цепи от токов, наводимых сильными 
возмущениями электромагнитных полей в окружающей среде. 

Таким образом, необходимо заземлить один конец экрана, понимая при этом, что он не играет 
роль заземляющего проводника. Заземляющий проводник в обязательном порядке является 
составной частью кабеля и заземляется с каждой стороны двуручного устройства управления и 
на клемме заземления сбоку от шкафа управления. 

Если устройство управления содержит иные кнопки, помимо необходимых для двуручного 
управления, следует убедиться, что возможное короткое замыкание в соответствующих 
электрических соединениях этих кнопок (например, кнопки останова) не приведет 
к ненормальной работе логического блока. 

Следовательно, необходимо разделить соответствующие подключения и выполнить их 
с помощью разных кабелей. 

Схема подключения двуручного устройства управления XPS-BC

A1 T12 23 31Y2 13

A2 T23 T21T22 14 24 32

T11T13 Y1

F1
A макс.

K2K1

L1 (+)

N (–)

K1

K2

K3

K4

K3

K4
T

115 В
230 В

ЛОГИКА

ESC

K1

K2

K4K3

K3

K4

S1

S2

24 В

XPS-BC

S1, S2 = 
двуручный 
переключатель

ESC = 
наружные 
условия 
запуска

Разрешение 
опасного 
перемещения
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Функциональная схема XPS-BC

5 Настройка
• Убедитесь в том, что двуручное устройство управления XY2-SB•• нельзя с легкостью снять: 
оно должно быть жестко закреплено и установлено на расчетном безопасном расстоянии S. 

• Двуручное устройство управления располагают таким образом, чтобы обеспечить 
максимальное удобство для оператора.

• Убедитесь в том, что соединительный кабель между устройством управления / модулем 
обеспечения безопасности проложен надлежащим образом.

• Убедитесь в том, что модуль обеспечения безопасности XPS-BC надлежащим образом 
установлен в шкафу управления машины.

• Выполните несколько имитаций сбоев, чтобы убедиться в том, что они эффективно 
обнаруживаются, следующими способами:

- непосредственной остановкой опасного перемещения в течение времени отклика 
подвижных деталей (например, ход ползуна вниз, перемещение робота и т. д.);

- блокировкой команды запуска для опасного перемещения. 

• Примеры имитации сбоев
 

6 Техническое обслуживание
• Рекомендуем раз в квартал проводить проверку управляющих цепей двуручного устройства 
управления: 

- проверьте посадку различных кабельных муфт;
- проверьте состояние соединительного кабеля между двуручным устройством 
управления и модулем обеспечения безопасности. 

• Помимо указанных выше проверок, рекомендуется раз в год: 
- проверять эффективное время остановки машины, в особенности для прессов;
- проверять крепление двуручного устройства управления; 
- проверять выходные контакты: реле и контакторы на контактах с принудительным 
управлением. 

Сбой Последствие 

• Кнопки нажаты не одновременно (t > 0,5 с) • Команда запуска заблокирована

• Отсоединение входного кабеля модуля • Команда запуска заблокирована

• Одна из двух кнопок больше не нажата во время 
опасного перемещения

• Немедленная остановка опасного 
перемещения

• Шунтирование одного из контактов одной из кнопок • Команда запуска заблокирована

0
1

Двуручный
Отключен 1 2

Двуручный
Включен

Двуручный
Отключен

Двуручный переключатель S1 нормально-замкнутый

Двуручный переключатель S1 нормально-разомкнутый

Двуручный переключатель S2 нормально-замкнутый

Двуручный переключатель S2 нормально-замкнутый

Цепь обратной связи

Выход 13–14 нормально-разомкнутый

Выход 23–24 нормально-разомкнутый

Выход 31–32 нормально-замкнутый

T2 = время
   отклика

T1 =
макс. 0,5 сУсловные обозначения

Переключатель Переключатель
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Екі қолды басқару құрылғысы 
Екі қолды басқару құрылғысы XY2-SB•• Preventa XPS-BC қауіпсіздік модульдеріне жалғанған.

1 Заң нормалары: Еуропалық стандарттар - қаулылар
a) EN 292-1: Машина қауіпсіздігі - негізгі түсініктер, жалпы концепция қағидаттары. 

1-бөлім: негізгі терминолгия, əдіснама 

Үзінділер: Екі қолмен басқару

Тұрақты əрекетті талап ететін басқару болып табылады, ол машинаның немесе 
машина элементтерінің жұмысын босату жəне сақтау үшін кем дегенде екі 
қолдың бір уақытта екі түймені қолдануы арқылы түймелермен əрекет жасайтын 
тұлғаның қорғанысын қамтамасыз етеді. 

b) EN 292-2: Машина қауіпсіздігі - негізгі түсініктер, жалпы концепция қағидаттары. 

2-бөлім: техникалық сипаттамалар мен қағидаттар 

Үзінділер: Оператор қалыпты жұмыс барысында қауіпті аймаққа қатынасуды қажет 
еткен жағдайда. 

Егер машинаның қалыпты жұмысы барысында қауіпті аймаққа қатынасу қажет 
болса, келесілер арасынан қорғағыш құрылғыны таңдауға кеңес беріледі: 

екі қолды басқару (EN 292-1 ішіндегі екі қолды басқаруды қараңыз): 
Егер қорғаныстың бұндай түрі таңдалған болса, оның тек түймелермен əрекет 
ететін адамды ғана қорғайтынын жəне ол қауіпті аймаққа басқа адамдардың 
қатынасуының алдын алмайтындығын ескеруіңіз қажет. 

c) EN 574: Машина қауіпсіздігі - Екі қолды басқару құрылғылары - Функционалды сипаттар - 
Концепция қағидаттары. 

Үзінділер: - Екі қолды басқару құрылғысы - қауіпті жағдайларда өзінің басқару 
құралдарының нақты орналасуы себебінен оператордың қауіпті аймаққа 
қатынасуына жол бермейтін қорғаныс түрі болып табылады. Екі қолды басқару 
құрылғысын таңдау құрылысшы инженерлер, стандарттау инженерлері НЕМЕСЕ
басқа тұлғалар EN 292-1 жəне prEN 1050 талаптарына сай орындайтын қауіпті 
есептеуіне тəуелді болады. 

- Бұл стандарт екі қолды басқару құрылғысы қорғаныс құрылғысы ретінде 
пайдаланылатын жағдайда сай келуі қажет қауіпсіздік нұсқауларын көрсетеді. Ол 
қауіпті жағдайлар бар кезде машинаның жұмысын босату жəне ұстау үшін 
оператордың екі қолын қажет етіп, осылайша тек оператордың ғана қауіпсіздігін 
қамтамасыз етеді. 

- Бұл стандарт екі қолды басқару құрылғыларына қолданылады жəне 
пайдаланылған энергияға, соның ішінде келесілерге тəуелді болмайды: 

- екі қолды басқару құрылғылары кіріктірілген немесе машинада жоқ, 
- бір немесе бірнеше жеке элементтен тұратн екі қолды басқару 
құрылғылары. 
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c) EN 574 (жалғасы):

Үзінділер: Екі қолды басқару құрылғыларының бірнеше түрі бар:

 

Аңғартпалар: құрылғы XY2-SB•• + XPS-BC түрі IIIC, яғни EN 954-1 
нұсқауларына сай келетін 4-санат. 

Үзінділер: Синхронды əрекет 

Шығыс сигналы тек қана екі түйме 0,5 с-тан аз не оған тең кідіріспен басылған 
кезде ғана жасалады. 

•

Аңғартпалар:машинаны басқару үшін екі немесе одан көп екі қолды құрылғы 
қолданылған кезде басқару құрылғылары арасында емес, əрбір 
екі қолды басқару құрылғысы үшін тек синхронды əрекет 
қажет болады. XPS-BC модульдеріне жалғанған 

барлық басқару құрылғыларыXY2-SB•• синхронды əрекетте 
болады, екі қосқыш 0,5 с-тан аз уақыт ішінде қосылмаған 
жағдайда олар машинаның циклін бастауға рұқсат етпейді. 

Нұсқаулар

ТҮРІ

I
II III

A B C 

Екі қолды пайдалану (бір уақыттағы əрекет) X X X X X

Кіріс жəне шығыс сигналдары арасындағы байланыс X X X X X

Шығыс сигналын тоқтату X X X X X

Кенеттен жұмыс істеуінің алдын алу X X X X X

Араласуға төзімді X X X X X

Шығыс сигналын қайта бастау X X X X

Синхронды əрекет X X X

EN 954-1 нұсқауларына сай келетін 1-санатты пайдалану X X

EN 954-1 нұсқауларына сай келетін 3-санатты пайдалану X X

EN 954-1 нұсқауларына сай келетін 4-санатты пайдалану X

бірінші кіріс 
сигналының басы

бірінші қол

екінші кіріс 
сигналының басы

екінші қол уақыт

синхронды
əрекет

кідіріс 
ð 0,5 с
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c) EN 574 (жалғасы):

Үзінділер: Кенеттен жұмыс істеуі жəне ашылуына қарсы қорғаныс 

Екі қолды басқару құрылғысының түймелері сол құрылғы ұсынатын қорғаныспен 
"араласу" қиын болатындай етіп жəне кенеттен жұмыс істеуі ықтималдығын 
азайтатындай етіп, нақты қолданыстағы қауіп есептеулеріне сай түрде жасалуы 
жəне орналастырылуы тиіс . 

Бір ғана қолды, бір қол жəне/немесе дененің басқа бөлігін тіркесімде пайдалану 
кезінде қарапайым қосымша құралдарды пайдалану араласудың қауіпті 
жағдайларда қауіпті аймақтарға қол жеткізілмейтіндей етіп ескерілуі тиіс 
екендігін білдіреді. Кенеттен жұмыс істеу (мысалы, оператордың киімдері 
арқылы) дəл сондай жолмен есепке алынуы тиіс. 

• Бір ғана қолмен араласу 

Бір ғана қолмен араласуға қарсы келесі шараларды қолдану қажет: 
- Түймелер арасындағы қашықтық (ішкі өлшем) кем дегенде 260 мм болуы 
тиіс. 

• Бір қолмен жəне дəл сол қолдың шынтағымен араласу 

Бір қолмен жəне дəл сол қолдың шынтағымен араласуға қарсы шаралар 
қолдану қажет: 
- Қақпақ түймелерді шынтақпен басу мүмкін болмайтындай етіп жасалған. 

• Бір ғана қолмен немесе дененің басқа мүшелерімен (мысалы тіземен, 
жамбаспен) араласу 

Бір қолмен жəне басқа дене мүшелерімен араласуға қарсы шаралар қолдану 
қажет: Төменде тиісті шаралардың мысалдарын табуға болады: 
- Екі қолды басқару құрылғысын көлденең немесе көлденеңге жақын бетке, 
жерден немесе қатынасу платформасынан кемінде 1100 мм биіктікте 
орналастыру. Бұл əрекеттер жамбаспен басқаруға жол бермейді. 

- Тік немесе оған жақын бетте орнатылған жағдайда түймелер айналасына 
қорғаныс жағасын қондыру. 

- Қақпақтар жəне/немесе экрандар бір қолмен немесе дененің басқа 
мүшесімен əрекет етілмейтіндей етіп жасалған. 

Аңғартпалар: екі қолды басқару құрылғылары XY2-SB•• осы кенеттен жұмыс 
істеу жəне араласуға қарсы қорғаныс талаптарына сай келеді. 
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- EN 574 нұсқауының B қосымшасы (ақпараттық) 

Екі қолды басқару құрылғылары мен санаттар арасындағы сəйкестік:

Келесі кестеде екі қолды басқару құрылғысының нақты түрлері мен EN 954-1 санаттарымен 
сəйкестігі анықталған түрлері көрсетіледі. 

Санат Талаптар

Екі қолды 
басқару 

құрылғысының
түрлері

B Машинаны басқару жүйесінінің қауіпсіздікке қатысты бөліктері 
жəне/немесе олардың қауіпсіздік құрылғылары, сондай-ақ 
олардңы құрамдастары болжалды сыртқы əсерлерге қарсы 
тұра алуы үшін "алдыңғы техника деңгейіне" сай жасалуы, 
таңдалуы, құрастырылуы жəне қиыстырылуы тиіс.

1 B санатының нұсқаулары қолданылады. 

Тексерілген жəне сынақтан өткен құрамдастарды жəне 
қауіпсіздік қағидаттарын пайдалану. 

I жəне III A

2 B санатының нұсқаулары жəне сондай-ақ жақсылап 
тексерілген жəне сыналған қауіпсіздік қағидаттары 
қолданылады.

Қауіпсіздік функциялары машинаның басқару жүйесі арқылы 
тиісті аралықтарда қадағалануы тиіс.

ЕСКЕРТПЕ:тиісті əрекеттер қолданыс пен машинаның 
түріне байланысты болады. 

3 B санатының нұсқаулары жəне сондай-ақ жақсылап 
тексерілген жəне сыналған қауіпсіздік қағидаттары 
қолданылады. 

Басқару жүйесі келесі жолдармен жасалған: 

a) бір реттік ақаулық (бұзылу) қауіпсіздік функциясының 
жоғалуына əкелмейді. 

b) мүмкін болса, бір реттік ақаулық "алдыңғы техника 
деңгейіне" сай келетін тиісті техникалық шаралар арқылы 
анықталады. 

II жəне III B

4 B санатының нұсқаулары жəне сондай-ақ жақсылап 
тексерілген жəне сыналған қауіпсіздік қағидаттары 
қолданылады.

Басқару жүйесі келесі жолдармен жасалған: 

a) бір реттік ақаулық (бұзылу) қауіпсіздік функциясының 
жоғалуына əкелмейді. 

b) бір реттік ақаулық қауіпсіздік функциясының сұрауына 
дейін немесе келесі сұрауында анықталады; егер олай 
анықтау мүмкін болмаса, ақаулықтардың жиналуы 
қауіпсіздік функциясының жоғалуына əкелмеуі тиіс. 

III C
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d) 81-938: № 81-938 dt 13 қазан, 1981 жылғы қаулысы металдың суық күйде жұмыс істеуіне 
арналған пресстер мен гильотиналардың қауіпсіздік шарттары, сондай-ақ 
олардың қорғаныс құрылғыларының сай келуі қажет гигиеналық жəне қауіпсіздік 
шарттарын анықтайды. 

Бөл. 3. — Қозғалатын жұмыс элементтерін қозғалысқа келтіру əрқашан қуат 
көзіне байланысты болуы тиіс. 

Бұл элементтердің тоқтауы автоматты түрде орындалуы тиіс жəне қуаттандыру 
тоқтатылған немесе жеткіліксіз болса жылдам іске қосылуы тиіс. 

Бөл. 6. — Қозғалатын жұмыс элементтеріне жұмыс барысында қолжетімсіз 
болуы тиіс. Егер машинаның құрылысы бұндай қолжетімсіздікті қамтамасыз ете 
алмайтын болса, оған бекітілген немесе жылжымалы торлар, жарық бөгеулері, 
екі қолды қауіпсіздік басқару құрылғылары немесе баламалы қауіпсіздікті 
қамтамасыз ететін барлық шаралар мен қосымша қорғаныс құралдары арқылы 
қол жеткізу қажет. 

Бөл. 9. — Əрбір екі қолды басқару құрылғысы келесі талаптарға сай келетіндей 
жасалуы тиіс: 

1° Екі қолды басқару құрылғысының түймелері тек оператордың екі қолымен 
ғана басылатындай етіп орындалуы жəне орналастырылуы тиіс, 

2° Оператордың екі қолды басқару құрылғысын тек екі қолымен бір уақытта 
басуы ғана қозғалмалы жұмыс элементтерін қозғалысқа келтіруі қажет, 

3° Екі қолды басқару құрылғысы түймелерінің қозғалысы синхрондалып, 
түймелердің бірі кенеттен босатылған кезде қозғалмалы жұмыс элементтерін 
қозғалысқа келтіру мүмкін болмауы қажет, 

4° Екі қолды басқару құрылғысы түймелерінің бірінің басылуына əрбір кедергі 
қозғалмалы жұмыс элементтерінің тоқтауына əкелуі тиіс. 

Егер машина екі қолды басқару құрылғыларымен жабдықталған болса, 
қозғалмалы элементтерді қозғалысқа келтіру жұмыс режиміне байланысты тек 
барлық операторлар пайдаланылатын екі қолды басқару құрылғыларының 
түймелерін басқан жағдайда мүмкін болуы тиіс. 

Бөл. 10. — Машина үздіксіз немесе автоматты жұмыс істеген жағдайда 
қозғалмалы жұмыс элементтеріне қолжетімсіздік бекітілген немесе қозғалмалы 
торлармен, бірақ жарык бөгеулерінсіз жəне екі қолды басқару құрылғыларынсыз 
қамтамасыз етілуі тиіс. 

2 Қамтылған машиналар

Екі қолды басқару құрылғысын көптеген машиналар, əсіресе итеру режимінде жұмыс істейтіндер 
үшін пайдалануға болады. Мысалдар: 

- гильотиндік кескіштер, 
- гидравликалық пресстер,
- механикалық пресстердің барлық түрлері, 
сына тəрізді пресстерді қоспағанда, 

- айшықтама пресстері,
- дəнекерлеу машиналары,
- т.б... 
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3 Негізгі техникалық сипаттамалары
• Екі түймедегі əрекеттің максималды фаза ауыстыруы шығыс сигналын алуға мүмкіндік 
береді: 

• Екі түйменің əрбіріне қолданылатын басу күші: 
•

• Қауіпсіздік байланыстарының саны жəне сипаты: 
•

• Қорғау дəрежесі: 

• Қоршаған орта температурасы: 
•

• Дірілге төзімділік:
•- 

• Соққыға төзімділік:
•- 

• Пайдалану сипаттамалары: 
•- 

• Басқа техникалық сипаттамалары: 
•- 

• XY2-SB74, XY2-SB78, XY2-SB62, XY2-SB66 басқару құрылғыларында сымдар алдын ала 
тартылған болып табылады. S1, S2 жəне S3 құрылғыларының əртүрлі байланыстары келесі 
сым тарту диаграммасына сай ұяшыққа жалғанған: 

 

• Екі қолды басқару құрылғысының ұяшығын Preventa XPS-BC қауіпсіздік модуліне жалғау 
пайдаланушы шешуіне қалдырылады. 

Мүмкін болатын сілтемелер: 
- XPS-BC1110 ( 24VDC) 
- XPS-BC3410 (115VAC)
- XPS-BC3710 (230VAC)

500 мс

15 Н

əрбір түймеде 1Қ/Ж + 1Қ/А (жылдам əрекет)

IP65

-25…+ 70 °C

IEC 68-2-6 талаптарына сай келетін 5 гн (2… 500 Гц)

IEC 68-2-27 талаптарына сай келетін 10 гн

 AC15: A600
 DC13: Q600 

"Қауіпсіздік қосымшаларына арналған құрамдастар" каталогін қараңыз

S2 S1
S3

XY2-SB74/ 78/ 62/ 66

1 2 4 5 6 73 8 9 10

түймелер

2 "Қ/Ж" байланыстарындағы төтенше 
тоқтау
    немесе
2 "Қ/Ж + Қ/А" байланыстарында 

S1 жəне S2:

S3:
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4 Орнату 

4-1 Заң нормалары
EN 999: 

- T1: машина қауіпсіздігі,
- T2: қол/білек жылдамдығы - дене мүшелерінің жақындау жылдамдығы,
- T3: қауіпсіздік құрылғыларын орналастыру. 

Үзінділер: Бұл құжатта машинаның қозғалмалы элементтерінің орнатылған жəне 
өнеркəсіптік жарақаттардың алдын алуға қатысты қолданыстағы заң 
ережелеріне сай келетін қауіпсіздік құралдарына байланысты тоқтау уақыты мен 
оларға қатынасу уақытын есептеу үшін ескерілуі қажет элементтер анықталған. 

Негізгі формула

Қауіпті аймаққа дейінгі минималды қашықтық келесі негізгі формула көмегімен есептелуі тиіс (1): 

Бұл жерде: 

S қауіпті аймақ пен анықтау нүктесі, ось немесе жазықтық арасындағы мм-
мен берілген минималды қауіпсіздік қашықтығы, 

K дененің немесе дене мүшесінің жақындау жылдамдығына негізделген, бір 
секундтағы мм-мен берілген тұрақты шама, 

T секундпен берілген жалпы жауап уақыты, 

C мм-мен берілген қосымша қашықтық, қорғаныс құрылғысынан шықпастан 
бұрын қауіпті аймаққа енуге негізделген. 

Екі қолды басқару құрылғылары 

Қауіпті аймақ пен ең жақын түйме арасындағы минималды қауіпсіздік қашықтығы келесі 
формула көмегімен есептелуі тиіс (2). 
 

Бұл жерде: 

K = 1600 мм/сек, 

C = 250 мм. 

Бұл келесіні білдіреді: 
 

Денені немесе дене мүшесін қауіпті аймаққа қарай жылжу қаупі бар болған жағдайда, қорғаныс 
құрылғысы, яғни, тиісті тор арқылы іске қосылған кезде қауіпті аймақ шектеледі, C бірлігінің мəні 
0 болуы мүмкін, жарамды S мəні = 100 мм. 

S = (K x T) + C (негізгі формула) (1)

S = (K x T) + C (негізгі формуланы қараңыз) (1)

S = 1600 x T + 250 (2)
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4-2 XY2-SB екі қолды басқару құрылғысын механикалық түрде орнату 

                  

1) Машина жақтауына тікелей тік күйде 
бекіту. Екі қолды басқару құрылғысын осы 
мақсатқа арналған саңылаулар көмегімен 
бекітіңіз. 

2) XY2-SB95 металл табанын көлденең 
күйде бекіту.Пайдаланушы жасайтын 
алдын ала орналастырылған төрт 
саңылау: ұсынылатын бұрғылау Ø 6,5.

3) Байланыс ұяшықтарына қатынасу үшін 
ішкі бұрандаларды бұрап алып, басқару 
құрылғысын ашыңыз. 

Назар аударыңыз: сым тартқаннан кейін 
екі қолмен басқарылатын басқару 
құрылғысының екі бөлігін міндетті түрде 
белгіленген тəртіпте бекітіңіз.
Белгіленген айналдыру моменті: алғашқы 
бекемдеу кезінде 2 Н•м, кейін 4 Н•м.

18
9

137430
Екі қолды басқару құрылғысының өлшемдері

240

13
0

12

==

240 2 x Ø9,5240

2 x Ø9,5
1

40
7 5

2

2 9 5
1 6 0

15
5

190

13 (Pg13,5) кабель 
кірісін қосуға 
арналған
1 жазық тесік

Ø56 мм саңылау
арнайы тұғырға 
орнату үшін 
жасалған

21 (Pg21) кабель 
кірісін қосуға 

арналған
2 жазық тесік

G A C E

F D HB

Ø28,5

72
0 

ми
ни

 / 
10

60
 м

ак
си

2 x Ø16

4 4 03 7 2
15

2

 XY2-SB98
 XY2-SB95

 XPE-Z931  XPE-Z911

340

186

3
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4-3 Тұтқаны орнату үшін XY2-SB98 жағасын пайдалану 
• XY2-SB98 жағасы арнайы сіздің қажеттіліктеріңіз үшін тұтқаны орнатуға мүмкіндік береді, 
оның S қауіпсіздік қашықтығы келесі формула арқылы есептеледі: 

 

S қауіпті аймақ пен анықтау нүктесі, ось немесе жазықтық арасындағы мм-
мен берілген минималды қауіпсіздік қашықтығы, 

T секундпен берілген жалпы жауап уақыты, 

4-4 XPS-BC модулін механикалық түрде орнату
• Өлшемдер 

• XPS-BC қауіпсіздік модульдері міндетті түрде машинаның басқару сөресінде орнатылуы тиіс. 

• DIN рейкасын орнату: AM1-DP200 профилі. 

4-5 Электр қосылымы

4-5-1 Екі қолды басқару құрылғысы

Орнату кезінде қақпақ пен екі қолды басқару құрылғысының түбі арасындағы жер өткізгіштігі 
тексеріп алынуы қажет. белгісі бар ұяшықтарға 2,5 мм2 сымын жалғаңыз . 

Кабель кірістері

Төменгі жақ:
- 21 кабель кірісіне арналған 2 жұп саңылау (Pg21, ISO M25 үшін DE9-RA2125 адаптері 
мен DE9-EC21 гайкасын қолданыңыз),

- 13 кабель кірісіне арналған 1 жұп саңылау (Pg13,5 немесе ISO M20). 

Артқы жақ: 
- 13 кабель кірісіне арналған 1 жұп саңылау (Pg13,5 немесе ISO M20). 

Бұралуға қарсы қорғаныстың дұрыс тиімділігіне қол жеткізу үшін жалғағыш кабельдің сыртқы 
диаметрі кабель кірісіне үйлесімді болуы тиіс. 

Кабель кірістері берілмейді

S = 1600 T + 250

45120

77
,5
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4-5-2 Екі қолды басқару құрылғысын жалғау XY2-SB•• / PREVENTA XPS-BC 
модулі

Кабель қалқанмен қорғалған болуы тиіс. Бұл қалқан өзінің бір шетімен жерге жалғануы тиіс 
(кабель берілмейді). 

Кабельдің кесілуіне жол бермеу үшін тиісті сақтық шараларын қолданыңыз. 

INRS (Француз ұлттық қауіпсіздікті зерттеу институты) басылымынан үзінді: ED 017 (1988)

Ауыр механикалық жүктеме шартында жұмыс істейтін жылжымалы басқару құрылғыларының 
кабельдерін жалғау үшін олардың өткізгіштерінің ажыратылуы немесе қысқа тұйықталуының 
автоматты басқарылуы маңызды болып табылады. 

Сол себептен кабельдерді басқару сөресіне орнату өте маңызды, себебі олардың логика 
блоктары тек өздерінің басқару құрылғыларымен қосылымдарын басқаруды болжай алады, 
олардың шығыстарын басқара алмайды. 

Сонымен қатар, жалғанатын кабель қалқанмен тек механикалық қорғаныс мақсатында ғана 
емес, сондай-ақ, тізбекті электрмагниттік көзқарастан қатты мазаланған ортада орын алатын 
кернеулерден қорғау үшін жабылады.

Сондықтан, ол жер өткізгіші қызметін атқармайтындығын түсіне отырып, қалқанды бір шетінен 
жерге тұйықтау қажет болады. Соңғысы міндетті түрде кабельге кірістіріледі жəне екі қолды 
басқару құрылғысы жағынан жерге жəне басқару сөресі жағындағы жерге тұйықтау ұяшығына 
жалғанады. 

Басқару құрылғысында екі қолды басқарудан басқа түймелер бар болса, осы электр 
қосылымдары (мысалы, тоқтау түймесі) бар ықтимал қысқа тізбектердің қалыптан тыс логика 
блогы жұмысын тудырмайтындығына көз жеткізу қажет.

Осылайша, олар арқылы өтетін түрлі кабельдердегі тиісті қосылымдарды ажырату қажет болып 
табылады. 

XPS-BC екі қолды басқару құрылғысының сымдар схемасы
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Екі қолды басқару құрылғысы XY2-SB•• 
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XPS-BC функционалды диаграммасы

5 Реттеу
• Екі қолды басқару құрылғысының XY2-SB•• оңай алынбайтындығына көз жеткізіңіз: ол 
есептелген S қауіпсіздік қашықтығында мықтап бекітілуі тиіс. 

• Екі қолды басқару құрылғысы операторға максималды жайлылық беретіндей етіп 
орналастырылуы тиіс. 

• Басқару құрылғысы / қауіпсіздік модулі арасындағы жалғағыш кабельдің дұрыс 
орнатылғандығын тексеріңіз. 

• XPS-BC модулі машинаның басқару сөресінде жақсылап орнатылғандығына көз жеткізіңіз. 

• Ақаулықтардың тиімді анықталатындығына көз жеткізу үшін кейбір симуляциялар 
орындаңыз, яғни: 

- қозғалмалы элементтердің жауап беру уақытында қауіпті қозғалысты дереу тоқтатыңыз 
(мысалы: жылжыманың төмен қарай жүрісі, роботтың орын ауыстыруы...),

- қауіпті қозғалысқа арналған бастау пəрменін тоқтатыңыз. 

• Ақаулықты симуляциялау мысалдары
 

6 Техникалық қызмет көрсету
• Екі қолды басқару құрылғысының басқару тізбегін тоқсан сайын тексеріп тұруға ұсыныс 
беріледі: 

- түрлі кабель ұяшықтарының бекітілуін тексеріңіз,
- екі қолды басқару құрылғысы мен қауіпсіздік модулі арасындағы жалғағыш кабельдің 
күйін тексеріңіз. 

• Жоғарыда атап өткен тексерістерге қоса, бір жылына бір рет келесілерді орындауға ұсыныс 
береміз: 

- машинаның, əсіресе ол пресс болса, тиімді тоқтау уақытын тексеріңіз,
- екі қолды басқару құрылғысының бекітілуін тексеріңіз, 
- шығыс байланыстарды тексеріңіз: механикалық байланыстардағы релелер немесе 
қосқыштар. 

Ақаулық Салдары 

• Түймелер бір уақытта басылмады (t > 0,5 с) • Бастау пəрмені тоқтатылды

• Модульдегі кіріс кабелінің ажыратылуы • Бастау пəрмені тоқтатылды

• Қауіпті қозғалыс барысында 2 түйменің бірі 
басылмайды

• Қауіпті қозғалыстың дереу 
тоқтатылуы

• Түймелердің бірінің кез келген контактісін бірге жалғау • Бастау пəрмені тоқтатылды
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